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BIDLIOTECA 
TADA? 


DRANATICA, 
«ESB, 


Se uemden. C 
Cesto y Porez. | 


ELY UE DE ORACION 
Brama en tres actos, precedido de un prólogo, original de Don Manuel Juan Diana, para repre- 
sentarse en Madrid, el año de 1860. | 


PERSONAS.: 
Manta. ds 
La REINA. 
LÉONORA. 
- RODOLEO. 
VIBURG. 
EL Rey. 
GERARDO. A 
Un SoLDADO. 
VAMBERO. 
GUNDEMAR. 
Un Pinar A. 
GuaLTerRO. No hablan. 
JUAN. 
SoLDaADos, pueblo. qu 
- El prólogo pasa en un -eastillo arruinado; el drama 
en Copenhague, siglo XVI. 


-PROLOGO. 


Anterior de un castilloarruinado. Una puerta practi- 
cable en el fondo y una ventana rasgada y sin hojasá lla 
izquierda. Sobre esta ventana está la meseta ó descanso 
de una escalera arruinada;, cuyo tramo arranca desde el 
fondo y es de fábrica; á fin de que colocada una persona 
en la meseta no se la pueda ver desde la escena, Sobre la 
meseta se abre otra ventana, de cuyo antepecho solo que- 
dan algunos restos. A la derecha una.puerta que se abre 
hácia dentro. z 


ESCENA PRIMERA. . 
La Reina, apoyada en la ventana, LEONORA» 


Luo, Desventurada reina; en vano busca un alivio en 
tantas atribulaciones; sumergida en su honda pena, 
ve: pasar las) horas de la noche, que. se lleva en cada 
minuto una esperanza. Llora, pobre reina, lora; tú 
que hace un instante. sonreias sentada sobre'el' trono 
de Dinamarca, rodeada de las prendas que te son mas 
caras, contemplando delante de tus ojos un porvenir 
lleno de encantos. Ab!si pudiera distraerla de ese 
dolor.... aliviar sus padecimientos? Señora. 

Rersa«: Déjame, Leonora; amiga mia, déjame. 

Leo. Mi deber.me impone no abandonaros; mi «amistad, 

mi cariño: me mandan aliviar vuestras penas, reflexio- 


nad, señora... > gua 

Reina. De qué pueden servirme tas reflexiones, si tengo 
el corazon despedazado, si mi cabeza se pierde, si Mi 
razon se estravia? Si estoy loca, loca! 

'Lko. Señora, ese' acerbo dolor os mataria si se prolon- 
gase; pensad en vos; vuestra vida es preciosa. 


¿| Rersa+ Y para qué lo quiero, si pierdo á mi hijo, ámi Rt- 


: cardo! am 
Lruo. Perderle! Aun- bay esperanzas, si, muy grandes; 
confiemos, esperemos. 03158 48 


«REINA. No, no; mira, las llamas estan acabando de devorar 


mipalacio; quizá entre sus escombros habrá perecido 
«aquel pedazo dé mis entrañas. A 
Luo. Seítora; confiad en la Providencia; el rey no' volye- 
rá sin su hijo; el rey es intrépido y «valeroso; á fa- 
vor del disfraz de que se ha provisto, podrá recorrerlo 
: todo y encontrarle. AS ; 
Rersa, Calla, calla! Y quién.te ha:dicho que el rey nope- 
recerá en esa 'arriesgáda empresa? Quién: te lo' ha 


dicho? sit. AÑ A Ñ ) y 
er Supremo, cuya bondad no abando-- 


y 


Lego. Quién? El Ser Su 
na nunca á los que padecen. '* 
Rersa. Señor, tú que leesen el corazón desgarrado de una 
imadre y de una esposa; tú que sabes la pureza de mis 
sentimientos, envia sobre mi cabeza un rayo de tu di- 
vina luz; no abandones en tan amargo trance á la mas 
infeliz de las criaturas. Reina, he 'sido derribada del 
«trono. poderosa, me veo privada'de mi fortuna y 
amenazada de la mas espantosa miseria; madre, he per- 
«¿dido 4 mi bijo.  Devuélveme á mi hijo, Señor, 4 mi 
hijo; qué me importan las vanidades de la tierra, si 
puedo abrazarle contra mi corazon y alimentarle con 
el sudor demi frente? Oh! qué dicha! Vivir en una 
pobre cabaña al lado de mi esposo y de mi hijo, ver 
trascurrir los dias en tan hermosa compañía; trabajar 
para alimentar á mi bijo, para cubrir sus carnes; verle 
crecer, adivinar sus pensamientos; Ah! Señor, tú 
que concedes esta suprema felicidad á'los' pubres pas- 
tores, no se la niegues á la desventurada: reina de Di- 
namarca. ¿ É 
¡| Leo. Esperanza, señora, esperanza. 
Ruina. Si, ya la tengo; Dios no querrá que mis infortu- 
'¿ nios toquen á: un término tan horrible, 
Lzo. Ois? Ois pasos acelerados en la escalera? 


a: El ió > de oracion. 


Rrina. Será el rey? 
Lro, Si! Si!! » 
Re:xa. Ah! viene sig mi hijo!” Infeliz de mi! 


ESCENA IT. 
Dichas, EL Rey. 


Rey. Dorotea, esposa mia! 

Re1lxa. Ah! 

Rey. Todo ha sido en vano! 

Reina. Pobre hijo mio! e y 

Rey. He recorrido todo el palacio; solo ha devorado el 
fuego algunas habitaciones en la fachada que dá fren- 
te al mar. 

REINA, Y Ricardo! 

Rey. El pueblo, que hubiera pasado por encima de nues- 
tros cadáveres, ha respetado la vida de nuestro bijo. 

Rerxa. Si? Oh! El pueblo! Desde esté instante, lejos de 
aborrecerle, le amo. 

Rev. Dos soldados lo estaban contando: al rededor de 


-una hoguera; pero si bien es cierto que:han respetado : 


su vida, tambien lo es, que ha sido arrebatado, sin 
que nadie sepa su paradero. PO 
Re1na. Dios mio! 
Rey.. El traidor Viburg, nos vá á suceder en el trono. 
Reixa. Eran fundados nuestros temores. 


Ray. Si; aprovechándose del ascendiente que ha “com=* 


¿quistado.con sus victorias, levanta:su ambicion hasta 
el trono, y arroja de él:ignominiosamenteal rey que le 
colmó de distinciones y beneficios. Imposible era. la 
lucha, ¡imposible la resistencia; ni un soldado acudió á 
mis-grilos; los.-pocosamigos qué combatieron á mi la= 
do, cayeron álos golpes de millares de hachas que mos 


Fodearon en un punto. Dorotea! Era preciso salvar su! 
vida; á no ser por ti, la mia hubiera concluido en lan 


estéril combate... 

REINA. Pero. no estamos á A GtaaMal este castillo ar- 
ruinado que nos sirve de guarida, está á media legua de 
Copenhague. Viburg enviará: algunos de.sus secuaces 
en nuestra:busca.... y moriremos, y moriremos ¡quis 
sin ver: á vuestro hijo... 

Rey. Tranquilizate. 

Ruixa. Durante tu ausencia he recorrido apela piezas 
¿de este edificio Abandocadio espantan sus paredes, 
y ademas tengo frio. 

ReY. Pobre angel mio! Qué Pa . Tú no debes 
abandonar este sitio todavia. Dover salir, recorrer é 

segunda vez los'alrededores de palacio; buscaré, y-la 
Providencia enviará. sobre. ile un Fago de: con- 
suelo. P 

Relna. Marchar otra yez! 

Rey. Si pudieramos hallar una habitacion mas abrigada? 
y Qué pieza es esta? (se asoma á la puerta derecha.) No 
tiene salida, pero corre tambien, mucho aire. Mejor | 

; estás aqui, Dorotea; Leonora está contigo, y sus cuida- 

* ¿dos y discrecion te harán menos penosas MS horas que 
«Arascurran durante miausencia. 

REINA. Si, si, nuestro hijo antes que todo. 

Rey. ¿Si cayese: en poder de SAO, 'no.le  volveria= 
mos á ver. 

Regia. Me horroriza esa idea! 

Rev. Prométeme, angel mio, que estarás tranquila de- 
¿rante mi. ausencia. 

REINA. Tranquila! Eso es imposible. 

Rey. Nada temas por mi; este disfraz me salva; llevo 
mi espada, ella me abrirá. paso Duna encontratá nues»! 
¿Iro hijo... 


REINA. El cielo dirigirá tus pasos, esposo mio; yo solo 
rogaré de: rodillas. 


Rey. Oh! tus oraciones me alentarán, y Dios, testigo de 
bueslros desvelos, por el bien de Dinamarca, nos devol= 
verá el único bien que le pedimos. Dorotea! Huire- 
mos de este suelo para no volver jamás. 


Reina. Jamás! jamás! Lleve yo apretado contra mi cora=- 


zon aquella mitad de mi alma, y.nunca me oirás pro- 


ferir la menor. queja contra mi” destino, - sea. Cual: 


fuese. 
Rey. Pero, sino le: encuentro, huirenos kibien? 
Regina. Sin él! Nunca! Sia él! No, no; si volvieses sin 


“el, me“arrojaré desesperada en su Ditsca; llegaré á 


Copenhague y recorreré las calles dando gritos, y to- 


das las madres se uniráná mi; si, porque la voz de una. 


muger que busca ásu hijo, resuena en el corazon de 
todas las madres%.remos á palacio, y alli con los bra- 
OS levantadosgue, diré al tirabo: Viburg, devuélveme 
á mi'bijo, 4 mi hijo,*ó te derribamos del trono y te de- 
voramos Como buitres. + dá 

Rey. Calma ese furor, Dorotea. 

REINA. (señalando dá la ventana.) Pidele á ese mar que 


ruge átu vista embravecido,. pidele que se calme; mas, 


facil es que te obedezca. El'mar! Mirale, casi se pue- 


“¿den tocar susaguas con la mano; ese mar baña lam=- 


bien los muros de nuestro palacio; alli está; ves el res- 
plandor de una llama? “Allí distingo la fachada en que 
dormia nuestro hijo, (gritando:) Ricardo! Ricardo! 
Gran Dios! Has oido? e 

Er: Qué! 

Leo. Señora! 


Rev. No, no es sueño; he oido su voz! Me ha 'Pespon- 


dido: b 
Rev. Dorotea, por Dios. 

Vis. (dentro.) Señor! Señor! 

Rey. La voz de *Viburg! ' 

¿ReIna. Qué horrible contraste, Dios a mio! MibmeN! 
'RaY. Si, no me engaño. 

Rrina. Ni yo tampoco, oi á mi Ricardo. : ' 


ESCENA HI. 


DEñO VIBURG « con el niño en brazos; GERARDO, Juan 


cOn y dos hombres. Moca 
REINA, Liv Dios! (se precipita, sobre su hijo) 
Rey. Hijo mio. (idem.) $ 


Rerxa. Ricardo, hijo mio! Perdonad, señor, me o Es 


loca la alegria... 
| Rex. Viburg! Viburg, qué es esto?» 
| REINA. Vibarg,: sean cuales fuesen los rola y lbs des- 
ada que nos vengan de vOSy q. os las O 
todas 
Rar: Esta accion os bace gr ando a mis ojos; os hace me- 
recedor del-trono, de que me veo despojado. 
VIE. Despojado, señor? Nunca. 
Rer. Qué decis? 
Reina. Pues no os actama la multitud? No sois autor de 
esa rebelion? 
Vi. Señora, crei que comprendiais mis sentimientos, mi 
lealtad jamás; desmentida. . 
Rex. Esplicaos. 
VIB. Una faccion, señor, arsotivadaj un corto número 
de hombres sedientos de oto y de trastornos, seduce á 
la: multitud en contra de su- legítimo: soberano. Esa 
bandera necesitaba apoyarse en un hombre de presti- 
gio; las armas melo han dado; los sediciosos me bus- 
can, me-brindan ¿con el trónos lo rehuso, señor, con 
todas mis fuerzas, pero persisten en su empeño, 
amenazan destruirlo todo, simo piso con mis' plantas 
el sólio de mis reyes; en vano:insto; en-vano pretendo 
defenderme con los pocos soldados: que reuno; los se- 
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diciosos ganan el ejército, señalan'el dia y me: procla- 
mán soberano. Decidme, señor,:si llegadas las cosas á 
este punto, debo rehusar la corona; dejar a Dinamarca 
sin cabeza, y al punto os obedeceré sumiso; “el puesto 
que os pertenece de derecho, no 'os lo usurpará jamás 
el soldado Viburg, vuestro leal vasallo. 

"Rer. Ah! hombre generoso! 

Reina. Viborg, perdonadños:: 

Vin. Espero las órdenes de mis soberanos. 


REY. 'Marchad; poneós al frente del Estado, y éspe-* 


remos. 


Relsa. El hombre que ha salvado á mi hijo, tendrásiem- 


pre sobre mi corazon un aseendiente sin límites; no lo 
olvideis, Viburg. 

Vis. Señora, he cumplido con mi deber salvándole de 
las llamas, y hubiera muerto gustoso por propor 
ros este momento de felicidad. 

Rex. Gracias, amigo mio, gracias. 

ReIna. Oh! 


Vin. Pero, señor, ved que el peligro que os amenaza es 


grande todavia; he venido no tan solo á traeros á vues- 
tro hijo, sino á salvaros. Hay hombres apostados en 
estos alrededores; se sospecha que estais aqui; eyes pre- 
ciso abandonar al punto este castillo. 

Rex. Y cómo? 


vis. Lo he previsto Lodo; á media legúa' de “aqui poseo 


úna quinta de recreo; dos caminos conducen ella, un 
guia irá con vos, señora; otro os conducirá á vos por 
el opuesto. Si fueseis reunidos, podria llamar la aten- 
ción el número. Alli tengo una lancha prevenida, y 
partireis á Suecia. 

Rey. Bien, Viburg. a de 

ViB. Guillermo, conduce á la reina siú bs pérdida de mo- 
mento; si estais pronta, señora. : 

REINA. Si, si. Adios, esposo mio, adios. 

Rey. Corta será nuestra Pp: 


Vim. Muy corta. 
ESCENA TV. E 
VIBURG, EL Rey, GE8BARDO y un hombre. 


Rey. Cuánto os debemos! 

Vis. Señor, mi constante deseo se dirige siempre al ser- 
vicio de mi rey; quizá no esté lejos el dia que os pueda 
devolver ese trono, que dig pesa sobre mis hom- 
bros; partid. 

Rev. Si, si. . 

ViB. Yo debo permanecer en este castillo “algunos ins- 
tantes, hasta que mi salida no pueda infundir” sospech as 
á los malvados que nos rodean. 

Rey. Quizá esponeis vuestra vida por salvarme. : 

Vi3. Qué importa? Cumplo con el primer deber de un 
buen vasallo. 

Rey. Adios! 

Vis. (d Juan.) Tú, acompaña al rey por el otro camino. 
Adios, señor. 

Rer. Vibarg, amigo mio, adios. 


ESCENA V. 
Vigorg, GERARDO. 


Gex. No os comprendo, señor. : 

Vin, Espérate; la primera precaucion de un HobiBra CAU» 
to, es conocer el parage en que se halla; qué pieza es 
esta? (se asoma dá la puerta derecha.) No tiene salida; 
bien, por este sitio no puede venir nadie. 

Ger. Digo, que nada comprendo, señor. 

Vin. Eres el peor de mis lebreles. - ' 

Ger. Repito, señor, que no os comprendo, 

Vib. El buen lebrel, no solo ha de ojfatear la caza, sino 


t 


que ha de leer en los ojos del cazador el punto á donde 
vá á dirijir el venablo. 

Ger. Hemos destronado á un rey, y venis á ponerle en 
salvo, entregándole á su hijo, que puede ser un dia 
le: bandera de, nuestros enemigos? +. 

Vin. Gerardo, escúchame; crees que el esplendor del 
trono es el que me arrastra, el que me embriaga, el que * 
me ciega? No,:no; otro es el-móvil que derriva del tro- 
no á Federico; es uma pasion que alimento hace tres añ «s; 
-pasion' inestinguible, frenética; como todas las que ru- 
gen en el pecho, sin que.las:acaricie la e pre 

Ger. Señor! 

Vis. Amo á la:rcina, Gérardo; amo 4 esa muger con tal 
«vehemencia, con tal delirio, que no Ame crimen de que 
-yo no sea capaz para alcanzarla, Ay! sisuopieras cuánto 
he padecido; cuánto disimulo he “empleado para: que 
no descubriese en mis ojos algun Poli iii, de la 
llama que me devora!... Ah! .. 

“Ger: Ahora si que adivino una trama hodritiles señor. 

Vis. Trama que»forjó un dia mi cabeza alcalorada; trama 
que parecia el pasto de una imaginacion. enferma, y 
que hoy veo casi realizada. ? 

Ger. Voy comprendiendo. 

¡Vre. Para ocupar.un tróno, :es lis derribar antes al 
que se:sienta en. él.. 


“Ger. Convenido. 


Vip. Una muger casada no puede dar:su mano á otro, : 
sin que antes muerasu marido. $267 

Ger, Otra verdad que no tiene réplica. 

ViB. El rey ba sido destronado; la muger váá perder á 
su marido. 

GER. Ah! q 

Vip, Una vez consumado el-crimen, yo rensarégentarme 
en el trono, y aparentaré defender el bando de Fede». 
rico, proponiendo por sucesor á su hijo. Mis partida- 

-.rios.se mostrarán enemigos de esta proposición, y 
amenazarán:con la anarquia;.no faltará entonces quien 
para conciliar ambos estremos, manifieste «al. Estado 
la conveniencia de un enlace, proclamando mi reinado 
con la sueesion del hijo deFederico, 

Grn. Bien, soberbio plan! 

Vi. La reina, por asegurar la corona>sobre las sienes 
de su hijo, no vacilará en darme:su maño; no es ver- 
dad, Gerardo? Ñ 

Ger Asi lo creo. 

Vin. En darme su ma 


su mano, á mi que he-sabido abrirme el 
camino de su corazon, Bay codulesá á su hijo. 

Grrk. Golpe maestro! 

Vis. A mi que ya me. erce uno. de: sus «mas acalorados 
defensores; 

Ger. Pero el rey... 

Vi5. Hay dos bombres apostados en el camino por don- 
de va á pasar, aqui, al pié de este castillo, 

Ger. Comprendo. 

¿Vib.. Gorre; ahora irá á salir; si fuese necesario ta 
«brazo. +. 

Grr. Le emplearé cs como siempre, en vuestro servicio. 


ESCENA VI. 
VIBURG. - 


Ah! deseaba estar solo; no puedo respirar; me ahoga 


el placer, la incertidumbre, el miedo. Si por uno de 


esos estraños acontecimientos viniesen abajo todos mis 
proyectos... Rey de Dinamarca! Dueño de la muger 
que adoro. Oh! grandes dichas son esas para mi; si 
las alcanzo, preciso será creer, que el hombre vé 
realizados los sueños, cuando emplea para alcanzarlos. 
la perseverancia mas obstinada. Federico! Federico! 
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tu hora ha llegado; mi-fortuna levanta. sus. cimientos 
sobre los escombros de la tuya. 


ESCENA Mas 
En Rey, ViburG y Joan, un mio miento despues. 


Rex. Viburg! Viburg! (espantado. ) 

Vin. Señor, os amenaza alguna desgracia, decid?-: 

Rey. Apenas salimos del castillo, se aparecieron ads 
hombres que avanzaron hácia nosotros; bien hubiera 
pudido esperarles y hasta: vencerlos; .ya exar mi des- 
treza en las armas. 

Vi5. (Pues no lo.habia previsto!) o! 

Rey. Pero quisiera evitar se digese que el rey de Dina- 
marca habia derramado por su mano una sola: «gota ¿de 
sangre de sus vasallos. 

Vin. Y por qué no, señor? Los vasallos que levantan el 
brazo contra Su Fey... 

Rey. Viburg! Temo por la reina! Si desde :esta: venta- 


na acertase á distioguirla! (se acerca d.la ventana.) 


Vin, (ap. ás Juan,) Corre; encamina á ' 'eSOS hombres 
aqui. (seva Juan.) 

Rey. Nada, nada! El brazo de. mares: poeta ancho 
por este lado, y luego la oscuridad de:la noche; qué 
haré, Viburg? Aconséjame; permaneceremos. aqui? 
Saldremos... ] 


Vin. Si esos hombres se hubiesen apostado. á: la puerta. 


del castillo, es inevitable el riesgo;: entonces, señor, 


será preciso salvar vuestra: bbs pida)" peleariamos 


¿juntos hasta morir. 
Rey. Oh! cuanto te debo, amigo mio! 


ViB. Callad, señor; quisiera Peces me parece que 


sueñan pasos acelerados, 
Rer. Si, los oigo. 
Vas. Son ellos, no hay AS 
Rey, Y qué haremos? 


Vin, Vendamos caras Duestras Loa muramos ac 


diéndonos.: 
Rex. Si, muramos. | 
Vis. Pero, señor, quisiera ántes pediros una” gracias 
Rey. Hablad. 


Vas. Fué antigua costumbre en «Dinamarca, que cuando. 


-dos amigos ó hermanos se veian: amenazados de algun 
gran peligro... 
Rur. Si, recuerdo; cambiaban s SUS armas. E 
Vis. Gon lo cual creian conjurar el m $ 
Rev. Se creian mas fuertes. Toma: (le dá su espada, 
Viburg la arroja por la ventana.) Qué has hecho? 
Vis. Fiará Dios vuestra «salvacion. (saca la espada; se 


lanza al cuarto de la derecha, entra y cierra: la 


puerta.) 
ESGENA VIII: 


El Rer. 


“ya 


Praidor!. Dios «mio! .Qué:ses esto? Este hómbte-me/ 


vendia!,.. Qué misterio impenetrable es este? No ácier- 
to 4 comprender... Ab! y se acercan esos hombres, y 
estoy sin armas!... Sin armas!... 


ESCENA 1X. 


EL Rer, DOS PIRATAS que entran corriendo puñal en 


"Mano. ' 


Pir. Aqui está; pensabas suenan de nuestras manos? 


Rey. Deleneos. 


Pia. No os vendria mal que nos detuviéramos; bastante 


nos has hecho correr, 1 ña vas 4 ' Pagar Aedas 
juntas. si 


Ruy, Qué mal os he hecho! 


- 


Pix. Ninguno; y á nosolros, qué nos importa? Hemos 
saltado en tierra para despacharte, y:con.Lu- oRoMIOs 

- allávamos. (avanzon hacia él.) 

Rex. No, no; mirad, tengo un bijo.. 

Pig, Y. qué? Somos piratas. 5 y 

Rey. Alr! piratas. Los.piratas son valientes! 

Pin. Y quién lo duda? 

Rev. Lo dudaría el que os viese acometer á un , hombte" 
desarmado. 

Pin. Y qué culpa tenemos nosotros, si no tienes: armas? 
Pues á decir verdad, lo sentimos; nos gusta el comba- 
te; pero se pierde el tiempo, y no tenemos mucho. - 

Rey. Herid, pues, al rey de Dinsmarer» 

Pix. El rey! 

Rey. No lo sabiais? 

Pir. No, ni nos importa. 

Rey. Ved... 

Pir. Eres rey en la tierra, nosolros lo somos en el mary: 
y en paz. 

Rev. Dios mio!, 

Pri. Solo Dios puede salvarte; pero poco á poco; para 
ser un rey el que vá á morir, es mezquina la paga que 
nos. han dado. 

Rey. Os ocultaron el:nombre de la víctima, para hacer 
menos costoso el sacrificio? ¿ 

Pin. Y esa.es una accion vil. 
Rey. Digna del traidor que se mala de tales. o A para 
deshacerse de un enemigo. > AR Ex 

Pir, Teneis.razon, 

Rex. Mirad, he sido derribado del: trono por un cobarde 

asesino; pero al derribarme de él, no.me-lo arrebala; 

: vosotros sois los que vais á hacerlo, Y a 

Pin. xo os comprendo... 

Rey. Porque si yo conservase ¿la vida , me sobrarian 
medios para recubrar mi. corona. 

Pin. Quiere decir, que debian habernos dado una suma: 
diez mil veces mayor de la que nos dieron? 

Ruy. Precisamente; os han engañado. . 

¡P1r. Teneis razon. 

Rer. Aun podeis sacar un gran provecho. ' 


| Pin. Esplicaos. O 


Rey. Si,me dejais con vida, recobraré mi tronos. » 

Pia. Y qué?. 

Rex. Y os perdonaré vuestros crímenes, y os lenaré de 

ENUEZAs, 

Pix. Ah! 

Rey. Os gusta la: vida.del mar, podreis: dedicaros -al. 
comercio; yo os Mlelaré un buque;.diez, con las mejo- 
res mercancias; podreis estableceros, - chelo lener 
hijos. 

Prir. Ah! 

¡RzY. Aun hay en vuestro corazon un reslo de honra= 

¿ dez; aun... 

Pin, Pero, quién nos asegura, que podreis complirmos 

Í todo eso? 

¡ReyY. Yo. , 

¿Pir. De qué modo? 

Rey. Conoceis el valor. de/las piedras preciosas?” 

¿Pir. Gomo los lapidarios; hemos ,comerciado en ellas; 
las hemos buscado en el fondo del mar. 

Rev. Habeis oido hablar de un diamante que trajo .. en: 
dote una princesa á uno .de mis antepasados?... 

'Pir. Un diamante llamado, el gran degned de Helesponto; 

es famoso en Dinamarca! 

Rzy. Miradle. (se quita una. sortija. ) 

¡Prir. Ahí (con codicia.) 

Rev. Tomad. (se lo dá; el pirata, lo.toma.) 

¡Pir. Nos haceis poderosos! + 000.04 


Rex. Mas debeis esperar de mi, si recobro el rios Y 


y 
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vosotros me ayudaseis, no es cierto? 

Pin: Mandad.. coco : A 
“Rex. El traidor que dirige un puñal .contra mi pecho 
indefenso, está-eucerrado en un cuarto sia salida.. 

Pir. Llevadnos. 

Rex. Si él muere, mañana volveré 4:sentarme en el trono 
de Dinamarca. 0: Y y 

Pig. Morirá. : 

Rex, Allí. (les señala:el cuarto, y se lanzan ú la pusr- 
ta y entran despues de violentarla. ) 


ESCENA X. á 
'En Rer. q 


El cielo permite que mueras :con las mismas armas 


que aseslabas contra mi pecho. Ah! no ha concluido 


el peligro todavia. Debo ante todo reunirme con la: 


reina y con mi kijo. (va hácia la puerta y retrocede.) 
Cielos, gente se acerca. Si esta escalera... (sube y apa- 
rece en el descanso, donde: seoculta.) «' A 


ESCENA XL 


EL Rex oculto, GenarDO, Juan y dos hombres que se: 


== quedan á la puerta. 


Grkr. No está aqui. Señor! Señor! (gritando.) y 

ámil os: p- 

Gxr. Qué “escucho! “(se lanza al cuarto, seguido de 
Juan.) 


ESCENA XIL 
EL Rey... 


(sobre el descanso de la escalera.) Soy perdido; qué 
haré, Dios mio? (se asoma 4 la ventana.) Aqui hay 
una cornisa, sobre la cual pudiera ocultarme. ... Esta- 
rá escrito mi destino? Moriré ámanos, de: estos. mal- 
vados, sin salvar á mi pobre: hijo, 4 mi cara esposa? 
(sale por el balcon con gran cuidado, figurando que se 
cóloca sobre la cornisa: que rodea: al edificio. por: la 
parte de afuera.) 


“ESCEÑA XII. 
VIBURG, GERARDO, Juan. 


Vin. Ira de Dios! Sino es por vosotros me matan. 
Gar. Apurado estábais; pero cómo os acometieron? 
Vis. Ya os lo contaré; busquemos ahora á.ese hombre. 
Ger. A quién? 
Vis. Al rey... das ns 

Ger. Pues no ha muerto? : 


Vin. No, y si logra escaparse, somos perdidos;, estamos: 


descubierLos. . eve pumas db e vi 
Ger. Corramos; no habrá salido del castillo; estan Loma 
dos los.alrededores, todas-las puertas., 
Vi. Corramos, si., 


ESCENA XIV. 
EL Rey, 


(aparece en el balcon y baja la escalera.) Estan to-= 
mados; todos los alrededores, todas. las puertas! Nin- 
guna esperanza me resta, ninguna. Soy blanco dela 
mas negra traicion; me.weo. abandonado. de los hom- 
bres, hasta del cielo. Dios mio! Si tales.son mis. faltas, 


que deseas mi vida en espiacion de ellas, yo os la 


ofrezco sumiso; pero salvad á mi. esposa y á mi hijo. 


- [le ocurre una idea y corre á4 la ventana.) Ah! Sid. 


Vasura. (dentro con voz ahogada.) A mi, Gerardo, 


pudiera arrojarme al mar! Debe-de baber tres” brazas 
de agua, segun el ruido que hace al chocar en la mu- 
ralla. Con poco trabajo ganaria la orilla, y quien: sa» 
be si podría alcanzar á la reina antes que. llegue: á la 
quinta? (se quita parte de la ropa y la echa en el 
suelo al pie de la ventana.)-Si. la alcanzase, moriria 
al menos despues de descubrirle la traicion de ese 
mónstrao, y acaso podriamos salvarnos con nuestro 
hijo y huir á paises lejanos. Ah! distingo un objeto; 
es un trozo de muralla arruinada y desprendida. del 
edificio. La cubre apenas el agua. Si al sallartropezase 
en ella, era perdido. 


- ESCENA XV. 


Er Rey, Vibura, con la espada: en la mano y el:brazo 
; 4zquierdo vendado con un pañuelo. 

Vin. Ah!,.. ES ) y e +, 

Ruy. Malvado! d 

Vis. Me probasteis que hay flechas que vuelven sobre el 
pecho que las dispara; pero 05 ha servido de bien poco; 
os ha llegado la hora. * ] ' 

Rey. Teatreverás á dirigir tu. mano cobarde contra mi 
pecho indefenso? , 

Vin. Me atreveré 4 todo; está escrito muestro destino y 
debe cumplirse. ; si 

Rey. Pero cuáles.son tus designios, miserable?. ... 

Vip. Mis designios, no los.comprendeis?, Arrebalaros el 
trono, y aun.eso es.lo.de menos. 

Rey. Pues qué?... ' 

Vir. Qué! El:amor de la reina. 

REY. Miserable!. : có, y 

ViB, De lareina, á quien.adoro. hiyopi 5d 

Rex. Oh! la reina: maldecirá al asesino de. su esposo. 

Vis. Os engañais; Viburg no es para ella vuestro asesi- 
no; es el hombre que ha salvado su vida: y la. de. su 
bijo; que ha recibido una herida defendiendo la vues- 
tra, porque esos hombres me han herido; y no habrá 
nadie que pueda desmentirme; vos habreis muerto, 

Ruy. Oh!... horrible situacion! Dios mio! Dios mio! atra- 
viésame :el pecho, infame «asesino! Ah! no, no; me 
-queda un.resto de esperauZa.. pios ro 

¡ViB. Ninguna, oyes? (dirigiendose á la puerta del foro.) 

Nienea..los mios. (el Fey se aprovecha .de::este mo= 

mento y sube sobre la ventana, á cuyo tiempo apare- 

cen Gerardo y Juan en la puerta del foro.) ¿4 


¡Rey. Una esperanza! No te. es dado privarme de ella, 


(corren hacia el; se arroja al mar.) ... 


Wis. Corred! Corred! (Gerardo y. Juan se van corriendo 


por. el. fondo izquierda y Viburg se acerca a. la 
ventana.) Apenas le distingo. Si logrará salvarse!... 
Ah! no, Gerardo le esperará en la orilla; no escapará 
de sus manos, no. Ira de Dios! Podo ha estado á. punto 


de perderse! : 0 
lar . ESCENA XVI. 
“+ Yimura, la Re1xa viene por el fondo derecha. 


“Reina Federico! Federico! Viburg!.. 
'ViB. Señora. 000.00 ive ja ¡ mel 
¡Rerna. Mi esposo, dónde está! OÍ sus, gritos, retrocedí 


desde el camino. 
donde está... 
VIB. Señora... 00 200. ' 
ReIxa. Cielos!. Estais herido? , . lab abisariod 
Vib. Si, herida gloriosa, recibida en. defensa. de mi rey. 
Rerna. Ab! pero dónde está mi esposo?...: Jo hias 
Vip. Lo. ignoro, señora; ved su.ropa, la he, encontrado: 
- enesessilio, cuando salí de esappieza, donde: he muerto 
á dos asesinos. A aa 


No.me,engañeis, , era él, decidme 
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ReIna. Se'habrá arrojado al mar. 
ViB. Asi lo” creo. ' 


Rersa. (á la ventana gritando.) Federico! Federico! . 


Corramos, Viburg. 


ESCENA XVII. | 
Dichos, GERARDO. 


Ger. Señor.:. (se sorprende viendo á la reina.) Señora, 
uña col: Ad 

ReErsa. Hablad. 

ViB. Acaba. 

Ger. Noquisiera... 

Re1xa. Si, si, sea cual fuese la nueva que traeis, hablad, 
vuestro silencio es mas desgarrador. le j 

GeEr. Señora, me hallabaá la puerta del castillo... Ol 
un ruido á mi alrededor, volví los ojos y vial rey 
luchando con las aguas; se habia arrojado de una ven= 


tana; tenia uná berida en la cabeza; procuré salvarle, ' 


pero en 'vano; le vi espirar; las aguas le arrastraron 
mar adentro, y desapareció. 0%. 000 pas 

Re1na. Infeliz! Infeliz Federico! 

Vis. (ap. dá Gerardo.) Es cierto? 

Ger. (Si.) 


Reina. Dios mio! Que habia hecho 'el infeliz Federico 


para que tus iras le señalasen el fio mas trágico, “el 
mas horrible que puede caber á una :criatura?: No se 


revelará'mi alma contra tus decretos; no, antes -bien,. 


si la vida de mi esposo no fuese bastante á espiar sus 
faltas, os ofreceré la mia y la de mi hijo. Oh! el: po- 


bre Federico, cuyas virtudes admira Dinamatca:s: 
Federico, que derramaba á manos llenas los beneficios. 


sobre la indigencia!.. Gúmplase tu divina voluntad, 
Señor! Heme ya resignada, esperando la sentencia que 
quieras enviar sobre nuestras cabezas. (Viburg' hace 
una seña d Gerardo y esle se relira.) 20 ¿0m 
ESCENA XVIII. 
2/: NIBURG, LA REINA. 


Vis. Señora, dificilmente se pudieran. suministrar: con- 


suelos, á quien como á vosse le estádesgarrando el co- 


razon. 
REINA. 

tierra. * 
Vin. Sin embargo, señora... ds 
REINA. Quisiera mereceros una gracia, Viburg. 
Vin. Espero vuestras órdenes. b: 


REINA. Disponed que me acompañen á vuestra quinta, 
y que esta misma noche salga del reino con mi pobre ' 


Ricardo. 
ViB. Qué decis, señora? 
REINA. Si, deseo vivir en la soledad, en el retiro. : 
Viñ. Permitidme, señora, que os haga presente... 


Re1xa. Hablad, Viburg; despues de mi esposo sois el 


único hombre, cuyos consejes sabré estimar en lo que 
valen. Ñ 

Vis. Vuestra ausencia del reino y la de' vuestro hijo, en 
las presentes circunstancias, pueden acarrear sobre Di- 
namarca males sin cuento. 

ReINa. Y qué? Dinamarca ha derribado el trono de sus 
reyes, que arrostre, pues, sus consecuencias. 

Vib. No es Dinamarca, señora, es una faccion fratricida 
y aborrecida del pueblo y de la mayoría del reino; una 


facción que engrosará con la ausencia del legítimo he-' 


redero del trono. 
Reina. Pero vos 0s sentareis en él, 
felicidad de vuestra patria. 
Vis. No,,.no; mientras aliente vuestro hijo, no será; yo 


Viburg, ningun consuelo hay para mien ha: 


y sabreis hacer la: 
a, 


oslo juro. eyes 5 14 

Relxa. Viburg, he tomado mi resolucion, dejadme: mos 
rir en el retiro.... de E 

Vib. No podeis condenarosá él, señora; una reina no se 
pertenece á si misma; el interés de la nacion, bien lo 
sabeis, es primero que todo; la Europa contempla 
vuestras acciones, y serials censurada por esa con= 
duecta; quedaos, quedaos, señora; yo arriesgaré mi vi- 
da por afianzar á Ricardo «en el trono de gus ma=** 
yores. 3h 

Reixa. No, no. 

Vis. Ved, señora, que:siwsalis-del territorio de Dina- 
marca, lo perdeis todo....s:Ah! y vuestro hijo, vuestro 
hijo será el primero que algun dia censure el paso que 
vaisá dar, y os aborrezca. . | 

Rena: Qué decis! 0 009 er 00m] 

Vin. Si, porque entonces procurará: en vario recobrar un 
trono que:le abandona su: madre. ROI 

REINA. Ah! 4 E 

Vin. El reino todo se:encenderá en interminables guer= 
ras, y todos recordarán que un solo paso de la reina 
Dorotea, pudo evitarlas. 

REINA. Viburg! , 

Vis. Vuestra memoria seria.odiosa, muy odiosa; pensad- 
lo bien. QS 

Rersa. Ah! a 

ViB. No hay tiempo que perder, señora; os 10 ruega el 
hombre que ha salvado la vida de Ricardo, y ha es- 
puesto.la-suya tantas veces en defensa de su rey y de 
su patria sa 

RrE1na. Pues, bien; me pongo en vuestras manos. 

Vi». Venid, señora, el pecho de Viburg, os servirá de 


escudo. y. 
FIN DEL PROLOGO. 


ACTO PRIMERO. 


Un salon de palacio. En el fondo una galéria de cris- 
tales con tres puertas grandes de dos hojas, que se abri- 
rán á'su tiempo,'A la derecha del actor una puerta junto 
al proscenio, Otras dos en el lado opuesto. 


ESCENA PRIMERA. 
ViBUrG, RODOLFO. 


| Vi. Lo crees asi, Rodolfo? 


Rop. Creo, señor, que la amorosa llama que ha sabido 
encender V. A. en el corazon de esa beldad, la hará 
volar á estos sitios, apenas la anuncien la supuesta do- 
lencia que Os impide salir; y .en último resultado, si no 
viniese, mis confidentes la traerian, señor, de grado ó 
por fuerza. 


-V1B. Por fuerza no, Rodolfo; Maria de Lunden ha co- 


municado á mi alma una de esas pasiones tan profun-= 
das como respetuosas. ' 

Rob. Mucho me temo, por mas que esto: disguste á 
V. A., que ese amor puro y santo llegue á tener un 
término feliz. 

ViIB. Qué dices? 

Rop. La virtud de Maria... 

ViB. Oh! calla! 

Rop. V. A. se sirvió iniciarme no ha muchos dias en un 
proyecto, que si se realizase, aseguraria á V. A. el lo- 
gro de: su amor, afianzando-al propio tiempo para 

. Siempre en sus sienes la corona de Dinamarca. 

ViB. La muerte de la reina? 

Ron. En cuyo pecho ha buscado Y. A. amor y.... 

Vib. Y 'he hallado desvio. 

Rob. Dió la manoá V. A. porno defraudar los intere= 
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ses de su hijo, ni los suyos, - porque es evidente que 
trabaja... y , : | 

ViB. Crees tú... : Ud o 

Ron. A fuer del leal vasallo, debo declarar la verdad, 
aunque esponga en ello mi cabeza. Señor, se conspira 
sordamente porderribaros, y antes que todo es V. A. 

Vis. Oh! si desapareciese para siempre la reina, «cuya 
presencia ademas aviva: los remordimientos de mi: 


reino un digno sucesor de vuestro esposo. El príúcipe 
Ricardo, vuestro hijo. ' bo 04 

Reina. Oh! Callad. 

Gun. Si, olvidemos eso, y ocupémonos.de este nuevo ¡n- 
fortunio. | 

Regina. Con que:esta es la sala? Aqui la «espera? 

“GUN. Si, aqui es: 

Rerxa. Apenas me atrevo á dar crédito.....: Gundemar! 

. 'Gundemar! Aun no ha trascurrido un año desde el 
dia en que le di mi mano, por asegurar en el «trono á 
mi: hijo, ya otro “amor le:arrebata de mi lado, y ya 
comparte con otra el tálamo nopcial! Ob! no, nunca; 
«da viuda de Federico sabrá morir: resignada, si fuere 
preciso, pero: jamás doblará lacerviz-ante quien: pre- 
«tenda despojarla de su decoro, arrancarla.su. dignidad 
de reina, ; $ 69 01 

Gun. Mirad, señora, que'os esponeis. opa 

Reina. Y quéme importa? Me indigna su conducla y... 
estoy resuelta á:mo tolerarla. Gundemar, nunca lo hu- 
biera. creido! musoisorod 00! Sl adn ¡sl 

Gun. Preveo, señora, funestos resultados. 195 

Risa. Lo arrostraré todo: Hi 

Gun. Callad! Oigo pasos y son por la galeria: ella es! 

REINA. Marchaos. +. 0. tl 

Gun: Pero...:: Use 

REINA. Cerrad; te salvaré diciendo que me he proporcio- 
nado otra llave. SNS 100 1554 

Gun. Señora... mirad por vos, por la vidade- vuestro 
hijo; no conoceis .al rey, seria: capaz de mataros. 

Ruina. Dejadme, dejadme. (Gundemar se relira por la 
derecha y dá vuelta. d la llave.) 


ESCENA 1V.. 
La Rena, poco despues:MARIA; * 


ReIna, Ya se acerca! Comio me late el corazon; la obser- 
varé desde este sitio, (se retira d un lado. Maria abre 
la segunda puerta de la izquierda y se presenta en el 

dintel, y habla d una persona que se supone eslár 
dentro.) ¡Qe 

Mar. Retiraos; esperadme en el fondo de la galeria; ah! 
No está aqui Rodolfo, el amigo de su confianza. Me' 
digeron que me aguardaba en esta sala. (llamando.)' 
Rodolfo? Rodolfo? Venid, llevadme á su presencia; la 
angustia de mi pecho no cesará hasta verle. 

“Relna. (adelantándose.) Tanto le amais? 

Mar. Ab! quién sois? Qué quereis? Cómo estais aqui? *- 
Rrina. Observad que soy yo la que debe dirigiros esa 
pregunta. A qué venis á este sitio? de as 

Mar. Que á qué vengo? A verle. 

ReIna. A verle! Y asi me lo decis? 

Mar. Señora; no sé qué me revelan vuestras miradas; 
ignoro quién sois, pero no os creo tan cruel qué que- 
rais arrebatarme su amor, Oh! no es ciertó:que yos:no 
amaisá Gustavo? E 

Reixa. A Gustavo! 

Manr; Ese es su nombre.. 

A REINA. Su nombre! : ' 

Mar. Me dais miedo! 
Re1Na. Y quién es ese Gustavo? Contadme la historia de 
“vuestros amores. ya 
Mak. Si, os la contaré, señora, porque- cuando el cora- 
zon rebosa de alegria, necesita comunicar sns emocio- 
nes; descargaré del placer que le abruma, y que como 


alma. : á . 
Rob. Hace algunos dias me entretengo en propalar':en- 
trelos vasallos:de V. A. que un secreto mal, de que la: 
pobre reina no tiene noticia, la hará morir repentina= 
mente. , Arta 
vin. Yo tambien se lo'hice saber anoche á mi primer 
chambelan. | Bani 
Ron. Estendida ya esa noticia, de la que nadie. se atre- 
verá 4 hablar á la reina, no cogerá de susto una muer- 
te súbila. - e ip al y 
Vis. Rodolfo! 1 4 
Ron. Resuélvase V. A.» * E4Go im pta 1 
Vis. Aguardemos; no temo tanto á:los partidarios: de la 
reina; solo en el caso de que Maria se obstinase en de- 
fender su virtud. Porque te aseguro, Rodolfo, que 
por la posesion de'esa muger estoy resuelto á todo. 
Guánto tarda! Sino vendrá? : y da Era. 
Ron. La espero. : 
Viz; Ah! mi paciencia se:acaba.: Si hallase un medio de 
distraerme.... Quédate aqui, y. avisame apenas llegue; 
voy á mi cámara. (vase por el fondo.) | 
Rop. Está bien, señor. qu 


' | ESCENA II. 
RODOLFO, GUNDEMAR. 


Gun. (sale precipitadamente.) Qué habeis hecho? Acon” 
sejarle la muerte de la reina? 3 

Rob. Una máquina se compone de. muchas ruedas; tú 
eres la mas insignificante de todas. E a 

GuN. Pero?... A 9 ÍA 

Ron. Si el tirano se resuelve á comeler ese' nuevo ' Cri» 
men, yo seré el encargado de egecutarlo. 

Gun. Ah! no habia adivinado.... 

Ron. Salvaré secretamente á la reina; Dinamarca la cree- 
rá muerta 4 manos del opresor, y se alzará para der- 
ribarle. y 

Gun. Me someto á vuestras órdenes. 

Rob. Obedeced y esperad; disteisel aviso á la reina? 

Gun. Y no fallará. y A 

Rop. Si viniese, el resultado de mi plan era infalible. La 
indecision de ese mónstruo se acabaria en cuanto viese 
en la reina un obstáculo á sus nuevos. amores. (se: 
oyen unos golpecitos en la puerta de la derecha. ) 

GUN Ois? 

Rop. Es ella. 

Gon. Sin duda. a] Pia! 1 Pl 

Rop. Os dejo solo. (vase por el»fondo; Grundemar abre 
la puerta de-la derecha.): - : 


ESCENA: ML. 
GUNDEMAR, LA REINA, 


Re1xa. Gundemar!: bd ger : 

Gun. Señora, os aguardaba con impaciencia. 

Reina. Pero no con miedo. 

Gun. He sido soldado. 129 918 907 

Reina. Y uno de los pocos: partidarios de. Fede= 
rico. 

Gun. No, no somos pocos, señora;:somos muchos, pero" 
mal ayenidos; el dia que nos uniésemos' dariamos al 


“Jamas honda pena, le mataria. -*' 

Reina. Proseguid; quién es ese Gustavo? : 

Mar+ Ah! es el hombre mas honrado” del «universo, y el 
mas bizarro; si vos le: conocieseis.:,. Cuando yo le vi 
por primera vez.... figuraos, señora, que yO vivia en 
mi quinta, á una legua de aqui;'al lado demi anciano 


y] 


+ 


8 El toque de oracion. 


padre, que acaba de bajar al sepulcro; todas las tar- 
des, despues de puesto el sol, me asomaba yo á una 
ventana; alli gozaba del aire puro de las montanas; 
contemplaba:la hermosa naturaleza; un dia, ay! viá un 
hombre, á un cazador, era Gustavo; paróse «enfrente 
de mi ventana, sin reparar.en mi; estaba: disponiendo 


sus armas de caza; y0 le miraba estasiada, noacertaba ' 
á darme razon .de lo que: me sutedia; mi-corazón. latia 


con violencia; era la primera vez.que le hacia palpitar 
lavista de un hombre. Gustavo proseguia entretenido 
con sus arreos de caza, pero'al irá marchar, levantó 
Jos'ojos y los clavó. en los mios. Entonces, mis rodillas 
“temblaron; pensé que mecaia. Gustavo, despues de un 
-momento de silencio, me dijo en muy corteses pala- 
«bras, que la fatiga de la caza le abrasaba- de sed; pero 
eso no era cierto, no creais; despues me lo dijo; fué 


un pretesto para entrar en «casa. Yo dispuse que un] 
criado lé diese de beber, mas no sali á recibirle; le Ob» 


servé escondida detrás de una cortina. Gustavo mira- 
ba impaciente á todos lados, buscáandome «con. la, vista; 


pero no tuve valor; para presentarme: lemblaba, se-- 


ñora. 
Relna. Proseguid. 


y 


Mar. Desde aquel dia volvió todas las tardes á la'misma: 


hora; me habló y me habló de amor; cómo no. Creer 
en sus juramentos? Cómo no amarle? Hace: tres. dias, 
cuando le vi por última vez, me aseguró que nuéstro 
enlace se verificaria pronto; pero un contraliempo Ines- 
perado vieneá Lurbar nuestra dicha, señora; he pasado 
tres dias sin verle, ni saber de él; á nadie me era: da- 
do preguntar! Gustavo me habia suplicado que no le 
hablase jamás de su familia. Ver trascurrir el liempo 
“en esa incertidumbre, era un género de muerte deses- 
perado. Hace algunas horas, por fin, recibi un billete 
de su mano, en el que me decia que una grave do- 


lencia le-tenia postrado en el lecho, y me'suplicaba que 


acompañada de mi aya y del portador de la carta, yo- 
lase á este sitio, para mi desconocido. Abandoné mi 
quinta, señora, y véngo á verle; dónde está? Por qué 
no me conducen á su presencia? 

Reina. Desgraciada! . 

Mar. Qué decis? . . N 

Reixa. Sabeisen dónde eslais? E 

Mar. Me haceis estremecer! 

Reina. En palacio! 4 

Man. En palacio! - i lí 

Reina. Ignorais quién soy? 

Mar. Hablad! 

Reina. La reina. ns 

Marx. La reina!: 

Ruina. Sabeis quién es ese Gustavo que os engaña? 

Mar. Acabad.. , 

Reina. El Rey! 

Maz. Gran Dios! 

Rena. El rey! PeRió h 

Manr. No, no, eso es imposible; me -engañais, -os.compla- 
ceis en destrozar mi pecho. Ab! debieraiscompadece = 
ros de mi pena! 

Reina. Si, desgraciada, si, compadezco tu dolor, porque 
tus palabras revelan tu inocencia: me conduele tu pe- 


- Ba, porque la comprendo; hoy comienzas la carrera. 


del infortunio, viéndote precisada á olvidar al hombre 
que idolatras. : 


Mar. Olvidarle! Nunca, nunca, sabeis. lo que. decis? 
Perderle? A mi Gustavo?... Decis que es rey; y qué me 


importa? Le amaré 4 despecho de todo el «mundo; le: 


amaré, si, porque ese hombre me pertenece, es mio, 
mio! Ah! (llora.). 
Rkrina. Desahogad el corazon; es el único consuelo que os 


resta. Ñ cm 

Mar. Oh! no, no; aun puedo ser feliz, porque vos: me 
direis: enjuga tus lágrimas, pobre crialura; he. queri=" 
do:engañarte; me he valido de este medio para saber 
hasta qué punto amabas á Gustavo; ahora sed .dicho- 
sos, ya:que no podeis vivirel uno sin el otro; no,.es 
verdad que me lo direis, señora? ? lo Pd 

RerIsa. No, Gustavo es el rey; yo soy Su esposa. 

Mar. Ah! perdonadme, señora, perdonadme; mi cora- 
«zon se resistia:á creer tan horrible nueva. Si vos le: 
amats, comprendereis facilmente mi situacion, como 
yo.comprendo la vuestra. | mia 

Reina. La mía me impone el deber de hablar.con el 

, acento dela verdad y de-ampararos, 

Man. Gracias, señora, gracias; para qué necesita vuestro 
amparo quien:solo desea la muerte, y la espera resig- 

: -nada? Si, yo tambien comprendo mi deber, y campli- 
ré con él, puesto que ni me es dado levantar la frente 
delante de vos, ni dirigir una mirada al hombre: por 
quien suspira mi corazon. Sed dichosa con él, y olvi- 
:dad á.lapobre Maria. | Au 

Rerxa. Mi generosa amiga! (la estrecha.) 

Mar. Ah!. : 

Reina. Solo pude aborreceros euando no osconocia. Vos 
no sabeis el porvenir que nos aguarda á las dos. 

Mar. Qué decis? A 

Rea. Si: el. rey 0s'ama, sis pasiones no. conocen lí- 

 mites, q DUI y id LAN. 

Mar. Huiré de él hasta elfin de la tierra; si eso puede 
contribuir á vuestra dicha. 

Relna. Esa bondad me encanta, pero.... callad! No ois? 
el.es! Ficha 

Mar. El! yle permite su dolencia?.... 

Reiva. Era un lazo que tendía á vuestro honor. 

Manr. Ciclos! A'h! Huiré, me apartaré de su vista. 

Reina. Si; pero, aguardad; debeis verle, 0 

Mar. Yo! "ana 

Rurna. Por última vez. 

Man. Y vos me lo permitis? pe 

Rersa. Quiero.que entre él y yo se levante. una bar- 
rera.... Lo escucharé todo; hacedme ese sacrificio... 

Mar. Ah! (la reina se esconde en el primer cuarto de la. 


izquierda.) Gi 40" 
ESCENA V. 
Manta; VIBURG, LA REINA escondida. 


Vin. Maria! Maria! Note esperaba lan pronto, am= 
gel mio! 

Mar. Ay! 

VrB. Suspiras? Tranquilizate, está á tu lado Gustavo; 

Mar. Gustavo! 

ViB. Gustavo el cazador, como tú le llamas. Ah! no po- 
dia soportar mas tiempo tu ausencia; mialma necesitaba 
reposar en tus divinos ojos. Eres tan bella! 


Mar. Siempre os lo he parecido? E 


Vib. Si, desde aquel dia que te yi por primera vez apo-' 
yada en la ventana de tu quinta. He alli, me dije 4 mi 
mismo, un serafin que baja del cielo para hacer mas 
hermosa mi existencia. Te acuerdas:de aquel dia? 


Mar. Si, me acuerdo; aquel dia derramaron mis ojos las 


-primeras lágrimas: jamás los habia nublado la menor 
pena. Vivia tan dichosa al lado de mivanciano padre! 
ViB. Y qué, no eres dichosa? | 
Mar. Aquellas lágrimas eran precursoras de los infortu= 
nios que me esperan bl 


'Vib. A ti, prenda adorada? 


Mar. Si. 
Vin. Vaya, tranquilizate; era mi-tardanza lo. que te 
atormentaba? :-- p abla; 
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Mar. Vuestra tardanza! * 

“Vip. Pues bien; hermosa miay! ya estoy: á: ita lao, ven, 
siéntate. (se sienta, ): 

Max. No, no, 

ViB. Qué no? Y por qué? 173 

Mar. Los vasallos nose sientan delante do su + sobe- 
rano. : 

Vig. Quién te ha dicho?... 

Mar. Yo debicra:baberlo adivinado. Ah! Gustavo «noes 
amas que:el séductor: de la:desventurada Maria! 

ViB. No, angel mio, no: tú antes que todo: cuando ¿un 
. corazon ama con eldélirio:que ama el mio, nó encuen- 


o 


Aras vallas nicrespetos en la tierra..:. No: te ocultaré 


nada; soy el rey, y le:amoy, 
Mar: No me hableisde amor. 
ViB, Quereis: matarme?: 
Man. Nuestro amor debe! concluir hoy señor. 
Vaz: Qué dices? E 


Mar. Me'deshonrariais hasta el punto de hacer que me 


llamen vuestra manceba? Jamás! 


Vim. Maria, escúchame, y sé mas justa con el: hombre 


quete: adora: Di, tienes ambicion? 

Mas. Solo'ambicionaba poderme llamar vuestra esposa; 
-la-esposa de Gustavo, qu pp al Moa con 
ese título. : 


Vi. Pero mejor que ese título es-el que Mera por: tro-' 
feo'una corona de reina, que yo me apresuraréá ar- 


rojar á tus plantas. 

Mar. Qué decis? 

ViB: Maria; el dia que te hablé de nuestro proyectado 
enlace, te prometi publicarte tan luego +como- se ar- 
reglasen algunos negocios de familia. 

Mar. Es cierto.! 


Vi8.-Entonces le dije, estrecháró tu mano, y diré ¿ a: Di- 


namarca;* hé aqui/á mi pspoje: 
Mar. Asi me lo dijisteis. :*' 
Vis. Y esperaba cumplirlo. 
Man. Pero, eso'es imposible. py asil 
ViB. Y por qué? ponp adzst 61 
Mar. La reina.... He aso 
ViB. Infeliz! 19) 
Mar. Qué decis? :* 2” gts sosa 
Vig. La reina tiene contados susidias. : 
Mar. Cielos! 


Vin. La infeliz:ignora que una secreta enfermedad está 


insensiblemente.. .. consumiéndola. : alos 

Manr. Callad! (mirando' hácia donde está la reina. a.) 

Vip. Deyorando su exislencia.?* 

Man. Callad! Callad!- E GAR 

ViB. Nada temais; está lejos de aqui; n nadie puede: oir. 
nos, estamos solos: Mi primer*médico asegura que la 
reina de Dinamarca dera de existir la: hora. menos 
pensada. * 

Max. Señor, por:lo mas sagrado: TO) prosigais. z 

ViB. En ese triste suceso se fundaba mi esperanza, Ma- 
ria; ya ves como no era, mi intento engañarle; aguar- 
demos; quizá no esta lejos el dia... 

Maz. No lo deseo,.no; y si pudiera á costa de mi vida 
prolongar la suya... 

Vis. Prolongarla! Es imposible; está herida de muerte. 


ESCENA. VJ. 
Dichos, LA REINA. 


REINA, Y: sin embargo, nunca ha gozado de mejor 


salud. 


Vib. (levantándose. ) Señora! E: 


Mar. Ah! 


RrIna. La reina de Dinamarca está herida de muerte: 


el primer médico: del rey.lo asegura; el fatal pronósti- 
co se cumplirá. 

Mar: Dios mio! 

Runas Y sercis reina. 

Mar.Yo! 0. 

REINA. Pero antes os dité á quien AS familiarmente 
su primer médico. 

Vi1B. Señora! 

Rerxa, No me impedirols'q que se lo diga; el priger mé- 
dico del rey de Dinamarca, es-un asesino. E £ 

Mar. Cielos! 

Vix. Señora, estais empeorando vilésiaa causa. 

RegIna.: Y missalad, sobre todo; no es asi? (con inten- 
cion.) Es decir, que pronto me le enviareis? 


Vix' Maria,:no hareis CASO... PAS 

Rena. Si, lo: hará. pa 

“Vin; Retiraos ahora; (a Maria.) 

KElna- No: (deteniéndola.) No se la plitdo Aespojes de 
-sas títulos; los tiene pará Oir nuestras: últimas con- 
“fianzas, y las oirá. Sabeis, rey de Dinamarca, que lo 
que acabo de oir arranca una venda de mis ojos, y me 
- hace entrever un pasado horrible? Oh! Federico! Fe- 

- derico! Ahora locomprendo todo. Dios mio! Yeste 
hombre se llama mi esposo! Mi esposo, pero solo en 
el nombre, bien lo sabeis; no os he amado nunca, - 0s 
lo dige al pié del altar; sios di mi mano, fué porno 
despojar á mi hijo del trono que le pertenece, y por no 
legar á Dinamarca una guerra civil y fratricida.. 

vi8: Cóncluyamos, señora; relírate. (d Maria.) 

Re1sa. (agarrándola.) No, ha de saber quién sois; quie- 
ro presentaros á sus ojos con todo el horror de la ver- 
dad; infeliz criatura; no has oido contar:el- Magitó fin 
del mas virtuoso de los monarcas? 

Mar. De Federico! 

Reina. Si, del desgraciado Federico. 

Man. Murió en el mar, huyendo de unos asesinos. 

Re1na. Sabes quién los 'mandaba? 

Vin. Señora! 

Reinas Ese hombre! 

MarwAh! y 

REINA. Ahora, corre á sus brazos. 

Mar. (retrocediendo.) No, no! 

Vis. (Reina, tu hora ha sonado. ) Solo debo pronuñciar 
- dos palabras en mi défensa; las armas de la: calumnia 
son” las mas indignas y «despreciables en manos de 
una- reina. El cielo os guarde. (vase por la de. 
recha.) 


“ESCENA: VII. 
La REINA, 


Rersás El cielo « os guarde! Con estas palabras se despi- 
dió de Carlos de Vanber, y un instante despues mandó 
sepárar la cabeza de sus hombros. 

Manr. Gran Dios! 

Reina. Horrorízate; ese es el Mólbbro 4 á quien amas. 

Mar. Soy la mas desgraciada del universo! 

Rerna. No, no eres tú; á mi me corresponde ese título; 
he compartido mi lecho con el hombre: que asesinó al 
padre de mi hijo. 

Mar. Dios mio! 

Rerxa. Y ahora no ignoro la suerte” he me aguarda. 


Mania. 


Mar. Temeis por vuestra: vida? Al! todavia os resta un 


medio que os puede sustraer de su ven 
salvaré. 
Rerxa. Y mi hijo? | 
Mar. Volad, apoderaos de él, os aguardaré aqui, y sal- 
dremos de los dominios de Dinamarca; y0 08 prodigaré 
mis cuidados, mis desvelos. 


Nganza; yo os 
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REIsa. Vos que de unsolo golpe veis tines el edificio 
de vuestra dicha? 

Maz. Ah! Mi dicha ha sido un sueño; he abierlo los 
ojos y ha desaparecido. (sustavo!: Gustavo! Y en «tu 
pecho se abrigaba un corazon per verso! Quién: lo 
hubiera creido!” 

REixa. Perverso! Muy perverso! Va 

Mar. Yo arrancaré del mio hasta el mas yg recuer- 
do de su amor. : 

Rerxa. Estais resuelta 4 cse sacrificio? 

Man. Sacrificio que acabará con: mi existencia, señora; 
tener que renunciar á un amor que era:todo mi orgu- 
llo, todo mi encanto? A: un amor que hace un instante 
sonrela tan halagiieño'á mis ojos!... Cuán: feliz era con 

él! Sivos habeis amado con ese delirio, podreis com=- 
prenderme; pero no, nadie puede comprender mi si= 
tuacion; porque yo, no solo he perdido al hombre que 
amaba; si hubiera muerto me quedaría de él una grata y 
eterna: memoria, pero el hombre que yo amo y creia: 
virtuoso, vive y es un perverso; un malvado , un ase- 
sino! ? 

REINA» Ah! . 

Mar. Quiero huir, huir de estos. sitios donde ha puesto 
su planta. 

Re1na. Si, si, no perdais tiempo... 

Mar. Y vos, qué será. de vos? 

Reina. Esta.noche, si, el cielo guiará mis: pasos; esta 
noche me pondré 4 salvo con mi hijo, y-me dirigiré 
á Drontheim; os faltan medios para trasladarosá aquel 
punto? 

Mar. Ninguno. 

REINA. Sea; pues, el de nuestra reunion, . 

Man. Adios, señora. 

Rerxa. El cielo os guarde; esperad; iré con vos Baja 
dejaros fuera de la galeria. 

Mar. Os lo agradezco, señora. 


ESCENA VIII. 


EL Rev, RopoLro; salen con misterio por la devecha. El: 
rey viene con un disfraz que le desfigurará dal po ra 
Su rostro está demudado.: 


El 


Kop. Digo, señor, que esta sorpresa la mataria, 

REY. Rodolfo, tiemblo por ella. No está aqui! 

Rop. Nada importa; no tiene otra salida, ya-la £ncontra- 
remos; pero prometedme, señor, no daros.á. conocer 
hasta que yo la haya prevenido. 

Rer. Te lo prometo, buen: Rodolfo; eres uno de mis 
mas leales vasallos; y desde hoy mi mejor amigo. 

Rop. Gracias, señor, 

Rey. Si yo os “hubiese conocido durante mi rei- 
nado!.... 

Rob.. Os ha referido alguna de las particularidades de mi 
vida, el hombre por cuya mediacion tuve anoche la 
honra de conoceros, señor? 

Rey. Ninguna. 

Rob. Es fiel á su.palabra. 

Rry. Solo me dijo: poneos en sus ERAÑOS, y no dudeis 
jamás de sus palabras, 

Rob. Me honra mucho... aqui se acerca. 

Rev. La emocion me ahoga. 

Rob. Retiraos un poco; la reina! 


ESCENA “IX. 
La REIxA, EL Ry, RODOLFO. 


WBINA. (se dirige á la puerta de la derecha y Y esclama al 
ver 4 Rodolfo.) Cielos! il 


Ron, No os asusleis, señora, 


e 


El toque de oracioñ. 


Rerxa. Paso á la Reina. (con dignidad.) : 00010 

Rop. Debo advertir á Vuestra Alteza, que: al ney: mi- se- 
Dor, acaba de honrarme con Un (mensage, .:.1 

Reuna. Para mi? A 0%: 44 m 

Rop. Para mi reina: Sup 109,4 Lol 

Rega. Un mensage! ? ' 

Rob. Quizá no agrade á Vuestra Alen el mensa- 
gerO... 

Reixa. Ab! que.debo esperar! Pero no, ao, dejad / 
quiero ver á mi hijo, nome privareis de verle por ú - 
tima vez! 4 

Ron: Debo detener á Vuestra Albeza. 

Reinas Pues bien, acabadí no me degradaré hasta el 
punto de suplicar ¿ á un asesino: 

Rop. Si supiese Vuestra Alteza que Carlos, de. Vanber 
me bautizó tambien con ese mtsmoambroro 3) 

Reina. Carlos de Vanber! Lofelizt 00 

Kop. Pero un instante despues cayó arrodillado :4.mis- 


«plantas, bendiciendo 'mi : nombres y besándome las 
Manos, Ñ Mos 


REINA. A: vos? 


Rob. Si; porque cuando el tirano: me señal una victi- 
qa paralizo el golpe en vez de descargarle; y entien= 
da Vuestra Alteza, que estas palabras solo han salido 

de mi boca en momentos supremos. «OÍYI1 

RErNA. Es un lazo que quéreis tenderme? 

Run. Dígnese Vuestra Alteza AIMAR: un ins- 
lante. Í o? 

Rerna. Hablad. * 

Rob. Un hombre, ese que veis ahi, (ela rey Pd vuelto 
de espaldas.) acaba de llegan 4 Copenhague; viene de 
Suecia y trae noticias muy importantes para vos; si 
supiese Vuestra Alteza! Fué amigo delney Federico. 

Rersa. El! De:Federico? > 

Ron. Si, asi me lo asegura; ese hombre se; balló pre- 
sente en el castillo de Folbay: Ja noche»... +. 

Rzixa. Ah! 

Rob. Dice que el rey estuvo algunas horas tendido: enla 
playa, hasta que unos pescadores le "ecouiar y tallas 
ron en él señales de vida, 13 

Reina. Cielos! 

Rop. Tenia una mortal herida en: la cabeza; Ace MA 
dores le trasladaron á una isla; distante algunas leguas: 
de alli; restañaron su sangre, y permaneció. algunos 
meses, ofreciendo siempre peligro-$u herida, -: 

REINA. Acabad; quereis volverme loca? 

Ron. Despues, ya bueno,, se. vió precisado á salic., del 
reiño, y marchó á Suecia, 

Re1sa. Rodolfo! Rodolfo! quereis matarme? Vive Fe-- 
¡erico?. 


Rop.. Callad, señora; no grile Vueslra. Alteza. 
REINA. Vive? Vive? 


RoD. Si, si, vive; abrazadle. (el rey vá d e0hania en sus 
brazos, La reina fuera: de si, le mira, rohracedimge 
“un poco, y por fin se precipita sobre él. du 


ESCENA X. 
Reina, Rey, RopoLkEo. 


Ruina. Vederico! Federico! No estoy soñando? Dimelo, 
Federico. 

Rey. No, Dorotea, no; y nuestro hijo? 

ReElna. Ah! Si vieras cuán hermoso! 

Ruy. Y no me será dado estrecharlo contra mi corazon, 
como te estrecho á:tí, la madre mas cariñosa, "e espo+ 
sa mas tierna? 

Rrixa. Tú n0 sabes... me causa horror el recordario. 
el tirano, el asesino se llama mi esposo. | 

Rxy. Guando lo supe, yano era posible evitarlo... 


El toque de oracion. 14 


Reina. Perdónamey¡Federico, perdóname». 0% 01 

Rev. Calla; tu alma generosa y grande, no¡liene que 
acusarse:de.un solo pensamiento indigno; 30 cabe 
«perdon: donde:no hay culpa; pei tu situacion, y 
«te compadecí:.* 

Reisa.: Erá preciso! lasegurar. en: las sienes qe Disaio 
la corona, que: del atro:: pa le: ¡hshiora sido. arre- 
“batada: Ñ e AGO] A 

Ray. Hiciste Eat esposa mia; porque. tu ignoradas la 
maldad y perfidia de ese mónstruo.. 

REINA. Le:hbe conocido tarde! '.. : biuia 

Rey: Sustrama > fué: horrible.. Sus crímenes: no. tienen 
"ejemplo. Sabes, ahora... está decretada Lu muerte. 


REINA: Nada me importa ya, Federico, bapicagole 


visto; : > 

Rey. Ab! he aqui recompensados todos, mis; sufri- 
mientos. 1. 1 

Rena. Y los mios. , 

Rey. He luchado meses-enteros entre los deseos de abra- 
zaros y el temor de ser descubierto. Ayer me aven- 
turé, y el cielo me ' A e w joe de sal- 
varle. a 

REINA. an 0 

Rey. El tirano está: rodeado. de eUoaIgAs) si ¡ pudiéramos 


ponernos de acuerdo, una. sola voz Parla: á Lodo ¿el 


reino contra élico 2.0.0 ou sio 


FRIA Ah! ebgi 
Rey. Entretanto, es preciso la mayor. reserva; y cualquiera 
imprudencia nos perderia: | 
ESCENA: ¡Xho. wi 
Dichos; Maria. . á 


Maz. Ah! Estoy perdida. 
Reina. Maria! > 

ReY. Quién es? 

Rr1xa. Otra víctima del tirano. 
Max. Estos hombrés!...'- *' 


Re1sa. Nada temais; os he hablado del rey Federico, de 


mi esposo; no habia muerto; miradle; 


Mar. Qué escucho! 
Re1xa. (d Maria.) Si, en vos dópasitamibs este secreto. 


(al rey.) Figúrate que es puestra hertúabta, Eso op 


beis vuelto, Maria? 


Man. Ya fuera del recinto de palacio; él hombre que. me | 


acompañaba, sospechó que me iba sin ver al rey; 
dirigióme algunas preguntas, á las qué no pude con- 
testar sin descubrir mi turbycion; temió entonces cs- 


ponerse /á las iras de'su amó, y me hizo Pelráceder por y 
Rop.: Está bien, señor; comprendo... 


. Vib. Nos hemos deshecho de un poderoso enemigo, por- 


fuerza. . 

Re1xa. Maria, pésa sobre mi frente toa «sentencia de 
muerte. 

Mar. Cielos!” k 

Re1sa. Yo bajo al o aa MO ps al (ono. ' 

Mar. Nunca! Nunca! : > 

Rersa. Procurad no oponeros phiertoenteró sus decre- 
Los; 0s perderiais. 


Rob. Señor, es preciso no perder un instante; vá á vol»: 


ver; en ese cuarto, que como sabeis se comunica solo 
con los subterráneos de palacio, (a; la: Reina: ) debeis, 
segun sus órdenes, exhalar: el último. suspiro: Entrad; 


señora, dejaos caer sobre un escaño, sobre. el pavimen-. 


to;-la .oscuridad de ese recinto nos favorece. :, 
Relsa. Pero... 
Rey. Sigue sus consejos, Dorotea,» 
Ron. Vos, señora, retiraos:entrelantoyo (iobo/i 201 
Mar. No, no quiero abandonarla. J00 pa 
ReIxa. ¡Ah! es preciso, hija mia; - y 


Rop. Si, y pronto, pronto. (Mari ia entra en el segundo 


cuarto, la Reina en el primero.)':' 


' Rop. 


. Rop. 
" Vip. 


ESCENA XII. 
RopoLFO, el Rey; poco despues ViBuna, 


Ron. (entornando: la puerla:: del cuarto. donde está la 
Reína.) Asi, la puerta entreabierta. 

Rey. Tiemblo por ella. : 

Rop. Nada temais,señor;. mirad, «apenas se distingue, 
laspostura: en que se ha colocado; la oscuridad... deje- 
mos lo demas á la A, 

Ruv. Y despues?... dd 


oa Evitado este : golpe, veremos. io Débeja reliraros:ú 


un-lado; sois para él.uno de: mis criados, de mas con- 
fianza; el disfraz, vuestro semblante demudado,... ya 
está aqui, 

(Se oye dar vuelta á-la Made ¡y se E presenta Víburg á 
la puerta. El rey se retira á4 un lado; Rodolfo se. coloca 
á la puerta del cuarto donde está. la reina, de espaldas 
á Viburg, hace como que guarda su puñal y habla:fin- 
giendo no ver al rey.) 

Lo,mandó el. rey! Cúmplase su voluntad; creia que 
me ablandarian sas palabras.: Bonito-soy yo! (se quie 
ve y ve d-Viburg«) Ah! señor! 

Vin. Acércate, Rodolfo. 


-Rop. Señor, Jas; órdenes de, Vuestra Alteza.. 


Vib. Estan “cumplidas? 


: Rop. Al pié de la letra. 
: ViB. 
- RoD. 


Desde hoy te he de llamar mi amigo. 

(Digno amigo de un tirano, un asesino.) 

Se resistió?. : 

De. poco le hubiera servido. 

Entreabre esa puerta. 

Quereis verla, señor? 

Si. (Rodolfo entreabre la puerta y Viburg. se 
acerca.) 


Vin. 
Vis. 


- Rop. Pasad, señor. 


Vir. No, no; cierra: dame la Have” 


Rob. (despues de cerrar y darle la late. ) Que- teneis 


que mandarme, señor. 
ViB. Ab! quién estaba con la, reina cuando y hajuste 
aqui? 
RoD. Nadie, señor. 


VIB. (Mejor; mada habrá lo! Se habtla retirado 


antes por la galeria; pero la habrá detenido Franch.) 
Aguárdame en el gabinete ovalado, Ah!. espera; la 
reina ha: muerto 4 causa de.ese secreto mal de. que 
ya hemos hablado, y del cual tienen conocimiento 
muchos de mis vasallos. | 


- «que no, hay duda, Ja Reina conspiraba, Ahora, quese 
levanten sus partidarios; he mandado encerrar á su 
hijo .en parage seguro; y servirá de rehenes. para. les 
nerlos á raya. (el re. se gtreneteo 

Ron. (Cielos!) : 


-ViB. Retirate. 


Rop.. Vamos. .(al rey; este le sigue y se encaminan hacía 
«La puerta de la derecha:) 0D 


Rey. (ap. á Rodolfo.) (Si abriese!.. Je 


Rop. (No lo creo; es muy cobarde.) 


ESCENA X 111. 
VIBUAG, Manta... 


Via. Maria! Maria! No piiede haber salido de palacio 


* ióMarlal oo: 
Pra (temblorosa: ) Sehoss ib dis 
Vas. Salud á mi: bella Reina. 


Manr, Yo! o 


42 El toque de: oracion. 


Vig. Tu hermosura , d candor merecen el cetro del 
mundo. 

Mar. Abla 

ViB. Tranquilízate y nada lemas; quién osará E od 
el troño quevvas': 'á AR conmigo? . 

Mar. Señor!.... >. 

ViB. Mi muy cara esposa, la Reina Dorotea goza ya de 
la presencia de Dios; preciso es concederá mi-primer 
«médico un: talento nada: EAN calculó: hasta ¿los 
minutos. 

Mar. Me haceis estremecer! | 

Vis: Inocente! Dárias crédito á:cuanto dijo en lu pre= 

-«sencia? Nó: conociste - do el mal le dni Lando 
la razondio ide 

Mar. Ah! eso cs ya demasiado, s señor. 

Y 1B.:Dudarias de, mis, palabras? ¿10,07 <> 

Mar» Perdonadme; no sé lo que:me diga. 

VIB: Prométeme A sectla esa: bristeza.. 

Mar: 'Esó, nunca. +2 160000 0 

Vin, Maria! 

Mar. Compadeceos de mi; por piedad; dejádme moler 
á 'mi'quiota. Era/yo tan dichosa! Yo os juro consagrar- 
me todo el resto de mis' dias:4. la'memoria de aquel 
amor, puro como el pensamiento! de un angel. Oh! 
sl; os lo-prometo; 'el recuerdo + de Gustavo no me 
será odioso. 

Vis. Odioso! Y por qué habia de serte?! 

Mar. Voy á volverme loca! '' 

ViB. Maria, no te-comprendo!:: 

Mar. Yo amaba á Gustavo, señor; á un pobre caballero 
cuyo amor habia convertido el mundo para mi en un 
paraiso; pero la grandeza que os'rudea... 

Vib. Tu sencillez me encanta; presumes que 'no cam- 
"biarán pronto de rumbo tus ideas? Pueriles escrúpulos 
que llevará el viento, asi que te mires rodeada: de 
damas dela alta nobleza, pa se race tus favo= 
res, tus miradas! 

Mar. Nunca, señor!o 0050 

Vis. No sabes tu lo que es eso, Maria; el esplendor del 
sólio fascinará tus sentidos;: envuelta en la púrpura 
real, solo el placer sonreirá á tu mente, Nunca los'mas 
dorados sueños de una fantasia acalorada dejaron en= 
trever el dulce bien que proporciona el trono; sentada 
en él, se'borrarian de tu memoria hasta los mas acer- 
bos remordimientos, si los tuvieses. Ven, angel de 
mis amores, ven; completa mi dicha con uña dulce 
mirada de tus rasgados' ojos. 

Maz. Leo en el fondo de vuestra alma; y me estre- 
mezco; pensais que podré faltar nunca á mis prin< 
cipios? 

Vib. Pienso: que mi yoluntad »es omnímoda' en' Dintr- 
niaregJ9009 0 D 

Mar. (Si pudiera pp por este medio salvará la Reina!) 

ViB. La corte reunida te espera. 

Mar. Gran Dios! (salen dos ugieres por la derecha. ) 

Vi. Abrid! 

Mar. Infeliz de mi! (los ugieres abren las puertas “del 
fondo y aparecen damas y «caballeros que se adelan- 
tan d la escena.) 


ESCENA XIV. 
VimorG, Marta, Damas y Caballeros. 


ViB. Dinamarqueses; cuando por vuestra sola y omní- 
moda voluntad colocasteis sobre mis sienes:la coróna 
de estos vastos dominios, dos partidos dividieron el 
reino, amenazando sumirlo en deplorable guerra; pues 
aun cuando los dos pedian mi advenimiento, uno de 
ellos me imponia por condicion la mano de la viuda 


:Rop. Este es el panteon, Señor. 
Rex. Cómo me late el corazon! Pobre reina! - Ñ 
¡Rop. He jurado salvarla, y perderia .mil vidas en este 


de Federico» y «la sucesion «de: $u hijo. Ricárdo.: Mi 
+vanhelo ' por conservar la paz.me hizo aceptar .estas 
“condiciones, y el bando que pedia la: esclusion de- la 
+ familia «destronada; acató mi soberana «voluntad, no 
sin marcadas muestras de disgusto. Este bando, dina- 
marqueses, crece, se “multiplica; el odio a la familia de 
-+ Federico es. inestinguible; «pues, bien, el cielo me alla- 
na hoy el camino para colmar vuestros deseos; mi 
: cará esposa: la Reina: Dorotea ha muerto. (movimiento 
general.) El principe Ricardo queda “desde ahora es. 
cluido á la sucesion del Estado, que:reclama legítimos 
sucesores. Nuestras leyes.me obligan á contraer segun: 
:das-nopcias dosmeses despues del fallecimiento de mi 
esposa; 0s presento; pues,:en «Maria de Lunden. «Una 
digna soberana. (movimiento de sorpresa.) Saludad. á 
la reina: (momento de silencio.) roo viva 
la Reina! 
ALGUNAS VOCES. Viva! YA 


FIN DEL ACTO. PRIMERO: E A! 


ACTO SEGUNDO. - 


Panteon de los reyes de Dinamarca con estátuas y se= . 
pulcros. En el fondo una galeria de: columnas de dos 


, filas que “cruza el teatro y se pierde porambos lados:; A 


la derecha, junto al proscenio, una puerta secreta; á: la 
izquierda, otra puerta que abre paso á una galeria.; A? 


¡ otro:lado, mas: allá de la-primer fila de.columnas, la 
- puerta principal del panteon. Al lado izquierdo y junto 
ol proscenio habrá una tumba aislada y se abrirá por 
¿una puerta que tiene al frente. 


ESCENA PRIMERA. | 
EL Rey y RopoLro, vienen por el fondo. Adi 


Rey: Nos seguirán, Rodolfo? + Ni Mt 
Ron. Nada temais, señor; he tomado, todas las. precaiio 
ciones. imaginables para que, nadie.nos sorprenda... .... 


Rev. Y Maria, la- futura; reina de Pra os pa pro- 


metido que bajará tambien? os LOLA 
Rop. Y no fallaráá su promesa. : mod sd ma 


Rex. Pobre Maria! 
¿Rop. Digna la hacen de mejor suerte sus virtudes... 


Rev. Otra en su lugar se Aita fascinar por el esplen- 
dor del trono, ; aba pel 


A Fl 


empeño; esperad. (reconociendo la escena.) No. hay 
nadie aqui. Voy á abrir, Dominad, señor,, los arreba»: 
tos de vuestro corazon. Si. nos oyesen... 

Rey. Abrid, abrid! (Rodolfo abre el Ponte y sale. le, Ba 


él la reina.) 
ESCENA II. el 
EL-Rey;, La REINA, RODOLFO) + 40130 


Rey. Dorotea! 150154, 08 029 10808 «of 


REINA. Esposo mio! 03 | 19 9 y 


Ruy. Te hemos salvado.: | 9D 2008 dua sol du 
Rob: Aun falta mucho, señor;: : 10 218 Mugóe 


Reina. Y nuestro hijo? b .miónse 


04d Tranquilízate. No está en: nuestro poder: q 

avia. 

Rop. Pero lo estará, señora, yo os lo prometo. gl 

Reina. Rodolfo, cuanto os debemos... unsa 20 .q 

Rob. Bien poco. y 

e | quién se encargó dé apoderarse de "muestro 
ijo 

Ro». Gualtero de Foburg. 000000104 


Ea gUd de oracion. 


ql 


Key. Uno de mis mas leales vasallos. ova 

Rerxa. Conozco su valor; es lan: paa como. su adhe> 
sion á nuestra Causa...) 

Rey. Por eso debeis tranquilizaros. 

Reina: Y le traerá aqui?» p 

Rey. A este mismo sitio, al panteda 'de nuestra he 
milia. 

Rob. Donde reunido.con:vos y con: Maria, podrá soli 
por la sad secreta sy dá al campo; y fuya dol 
csestas. A j 

Rerga. Y tú no vendrás con nosotros?. (al rey. Mos 

Ron. No, señora; el rey permanecerá todavia de incóg- 
nito en palacio; conviene asi á mis:planes.., ¡Gaaltero: 
será vuestro guía y la. de vuestro hijo»o 00 14 ' 

Rrixa. Ah! cuánto tardan! Si. «vieras el miedo: que: he 
pasado encerrada en ese sepulcro? Oia. cuanto has 


ó ; » . i 
Con y 


ed 2 evil 

, »ESCENA UL. 06:00. ¿A nad ; 

Dichos, Marta sala por. 18 put Pito | 
Ruy. Maria! o% | 


E í A 


Reina: Mariólo do 0 

Mar. Ah! señora; 0s _ vuelvo á ver! Cuánto, eya de- 
seaba! «play: 

Rex. Os: euamichaln con: impaciencia: bz 

Mar. Me ha sido imposible-volar:antes á. “vuestros : bra- 
zos; esperaba daros una alegre nueva, PerO..ecinos 

Reina; Hablad; no ha Acro Guallem A de: 
mi hijo? :. Ñ ) 

Mar; No, señora. 1193 05p3 

Ruisa. «Dios mio! : 

Mar»: Tres horas. he pasado aguoitlaadole junto al lecho 
de Ricardo, para facilitar el. rapto. 16094 

ReIsa, Y no compareció Guállerd?> 35: 

Mar. Quizá le hayan impedido el EA en as bobitacio- 
nes esteriores.. 

Rerxa. Entonces todo se ha perdido, porque yo no sale 
dré sio mi hijo. ' : TE 

Rey. Dorotea, confiemos:en Gualteros 

Mar. Siento haber: ¡abandonado mi. puestos. pero: me 
moria de angustia esperando; adivinaba:la: ansiedad 
en que estarias; por otra parte dudaba si habria reci- 
bido Gualtero:alguna orden vuestra para suspender, el 
rapto. 

Rey. Ninguna. / ps 

REINA. Quizá le hayan presol 1 

Rex. (observando a Rodolfo que se ha PR pd 
tivo.) Qué decis vos; Rodolfo? 

Rob. Señor; que sisyó pudiese AS de aqu 

Rex. Eso.n0. 

Mar. Yo, y0 té; recorreré todaiel palacio, y si no ha- 
llase á 'Gualtero, me:apoderaré yo misma de. vuestro 
bijo y os lo traeré; huiremos juntas. 

Rersa. Alma generosa! | 

Rey. Mirad que 0s esponeis.s so 10 

Mar. Nada me importa; vuestro hija! corre re peligro entre 
sus Manos, y es«preciso arrebatárselo. bo das 

Rey. Ah! 

Mar. Y :huiremos juntos: Oh;: cabitiol deseo!: 

Rop. Subid por esta puerta secretá. (la abre. ) Tomad 
la llave. (Maria se lleva una llave. de 

Mar. Pronto nos renniremos: ' 

REINA El cielo os guie, hermana mia). 


ESC ENA' IV. 


Er Rey, ta Rena; Ropótro; poco - ein un Catavo 
por la puerla principal.“ ”* 


A ñ 


£3 a 


7 


uo) . 


Rey. Si, nuestra hermana, asi la amaré: «siempre: 


A 


13 


A 


13 


; REINA. Espuesta á los mayores . peligros por salyarnos. 
: Rey. Y abandonando un trono. 
' Cria. Señor? 

' Rob. Qué traes? 

Cria. El rey? 


DNS DP 


'Rop. El rey! 


Cara. Le he vislo desde lejos tomar l dirección de estas 
: galérias. oc 


| RoD« Bien, Micah corre á la puerta; aque entr, (vas, sel 


¿Oriado.) supo sy: 


REINA: Dios mio! :: 


¿Rob;. Nada: temais. Enlrad: en el sepulcro. 1291 y Of 

Rex: Si, pronto, pronto: ) 

¿Rop. Y dejadme á mi lo demas. 

Rey. Quién le traerá á este sitio? 

¡Rop. El infierno! (entra la sio en el sepulcro, cierra 
Pd con Have. yA 


ESCENA" o old $ 
EL Rex, RopoLEo, Andi despues VIBURG: 


ón. Prevengámonos para el ataque. O tem Bh ¿av 


¡Rey. Tiemblo por ella y por mi hijo... 
¡Rop. Aun no le habeis podido'abrazar? "01 


¡Rey. Aun no le he visto siquiera, Rodolfo; hacé:un año 
que esloy privado de esa dicha;-un año que me Paiesy 
cen mil; pobre bijo mio! ! 

'Rop. Aqui está. Ya os he dicho que entre 1bbo dos: la 
saciremos de este sepulcro, donde se depositó. provis! 
sionálmente y la llevaremos á su sitio. (hablando con! 
el rey y fingiendo no wer á Viburg; el Rey se retina á 
un' lado cuando entra. Viburg:) 2000: A t 


Vin. Rodolfo! Rodolfo! + 205 0 


Rop. Quién! Ah! me habeis asustado, señor. 
MEE Tú solo, tú puedes, Rodolfo, salvar al rcino de po- 
ligro.que le amenazas us t | 


Ron. Señor, pues qué'fatal lero ti ds 


¿ViB. Tengo enemigos, bien lo ir enGIaros! > pode- 
rosos. 


t 


Ron. Si, desgraciadamente!: 
ViB. Acaban de dar un. paso atrevido: que me o revela un 


plan oculto y os oca hi combinado. 
¡Ren.: Decidme. 
Vip. Me han arrebatado á Ricardo! 
Ron. Al hijo de Federico! 
¡ViB. Si, y sabes quién consumó ese crimen? Gualtero de 
Fobutg. 
Rop. Señor, quién lo húbleds dos 
¡Vig. Es preciso que Ricardo vuelva á mi: poder, lo: oyes, 
- Rodolfo? Tú, tú solo puedes alcanzarlos de tuldealtad;. 
de tu talento lo espero; corre; escoge.mis mejores sol- 
: dados, mis gris Col emplea cuantos medios 
. Imajines. : L 
Rop. Pero... Esa señor sa debo. yo separarme de: este 
¡ sitio? TA 
Vib. Si. 


a 


74] 


Rop. Es que en mi ausencia padieran venir duéstros ene=' 


Migos'y- abrir ese sepulcro;:ved que la Reina «muerta * 
á mis manos... ved.que¡sus heridas: publicarán vuestro 
crimen y Dinamarca entera se alzará.cóntra vos, ' 

Vis. Nada temas; Rodolfo;en tu ausencia: nome apar- p 

, taré de aqui; además, no me:digiste que solo «sacán- 
dola:de la io os donneorgej la: ¿causa de osu 
muerte? 1105 Se SIWGIOEALO 

Ron: Es cierto. :':: emobe el! 

Vr8.: Rodolfo, no: pierdas: tiempo, Ó: dudaré de- tu 

- Jealtad.. > ñ 

Rob. Señor! (qué haré?) Bien, bien: (Me. llevaré la 
llaye.) Buscaré, encontraré á ese vástago de una fa- 


YA 
miliá odiosa, y os daré” cuenta, señor. (save por: le 


«puerta pit ) 
Vin. Corre! 


ESCENA VI. 
¿EL Rey relirado á un lado; VIBURG.' | 


Vib. El vástago de una familia odiosa! Como . vuelva á 

' más manos, yo quitaré de enmedio'á'mis enemigos, los. ; 
pretestos para que turben la paz de que felizmente 
disfruta el reino. Rodolfo le encontrará;: es sagaz,'as> 
tulo y resuelto, y sabria hallarle én las entrañas de la 
tierra, si en ellas se escondiese. ! Cómo! Dan vuelta á 
una llave. 

Rey. (Gran Dios!) 


ESCENA VII. 


En Rey, á un lado; Viguro,, Manta por la Ue se- 
crela. ! 


Mar. (al entrar, viendo á Viburg.) Ab! (con un “sti ) 

Viz. Maria! Qué es esto? 105 

Mar. Yo, señor... 

Vin. Tú aqui?.. . Estoy absorlo. 

Mar. Señor.» . YO... 

Vi1z. Quieres esplicarme el motivo. de tu 1 Nenida? 

Man. (Me faltan las fuerzas. ) 

Vip. Habla! 

Mar. Yo os diré; es Que... 

Vi. Me enojacia «contigo por la primera vez, si no me 
esplicases la.causa de Lu venida. 

Mar. Señor, perdonadme una debilidad ; 
ñasleis á estimar en lo Eg valen los 690 que propor 
ciona el sólio.>: y 

ViB. Y qué?: 0 

Mar. Vos me digisteis: el esplendor del trono fascinará 
tus sentidos; envuelta: en la Lap: do. real, 3olo el placer : 
sonreirá á tu mente. + : AV 

Vi. Si, te lo dige. 

Mar. Pues ha llegado ese dia; el esplendor del lrono 
me fascina; quiero reinar, y reinar siempre. 

Vis. Reinarás siempre, yo te lo juro; apenas cumpla el 
plazo se efectuará nuestro enlace y»... ¿Poco eso nome 
esplica tu venida. : 

Mar. Señor, bien debierais adivinar... 

Vib. Nolo adivino. i 

Mar. Me obligareis á que pronuncie mi labio una debi- 
lidad que me ruboriza?.. ] 

ViB. Si, te obligo. | 

Mar. Pues bien, temia que: me arrebalasen el. trono; 
queria recostarme en él:con la completa seguridad 
de que mi antecesora no vendria jamás á derribar la 
corona que ha de ornar mis sienes; deseaba verla de- 


positat enel nicho «mortuorio; pero al llegar á estas | 


bóvedas, no me sienta con fuerzas para... 
ViB. Ah! 
Mar: He abi: la.causa de mi venida. 
Vip; Bien, Maria, bien; sabes que lus lemores traen: á 


mi memoria un suceso: de la historia de Dinamarca? 


Man. Un:suceso? Cuál? 

Vip, Casiranálogo áveste, y “tuyo un ionieb terrible; 7] 
bien me acuerdo. Una reina aborrecida del pueblo;un- 
honibre audaz supo enarbolar una bandera, y alzarse 
rey de Dinamarca, sepultando á la reina en una prision, 
de la cual la sacaron, para depositarla enceste panteon / 

" precisamente. Todo el reino. y el mismo rey la Erelan 
muerta; pero un año despues, apareció á la cabeza de 
un ejército; recobró lo perdido; y mandó ra al 
que le habia usurpado el trono... > : 


vos me €nse- 


El toque de oracion. 


¡ Mar. Ay, Dios! ecu Mienis Yan 
Vin. La demasiada confianza, dice la histociay! precipitó 
á este hombre en el lodo, desde la cumbre de su for- 


tuna. 4 ¡9 ; $41 


Mar. Aquel rey no tendria por confidente 4 un: Ros 
-dolfo': ua q 2341 

Vis. Y quién sabe? estic 

¡ Mar. Pues bien; ya nos consta que se halla encerrada 
en ese 'sepulcro; 

Vi. No basta eso. Y si el mismo Rodolfo, de quien no 
desconfio, la creyese: muerta y no lo estuviese?/Es pres: 
-ciso abrir esa ¿puerta, > 


¡Mar. Callad, señor. + Sn 15 03H 


Viñ. Oh! no; creo que ha sido" Peblddngiaó tu venida: 
me has inspirado la idea de mii UL ATA 
¡Mar. Dios mio! 0 by 19009" 0057td4 

¿Vib. Si, de verla. 

Maz. Eso no, señor; sus! facciones 'se grabarian en (P 
memoria, y tendria miedo; soy supersticiosa, .. 

Vib. Otro escrúpulo de que deseo corregirte, 

¿Mar, No, no: por favor. 0 A! 

“Vis. Ha de ser; eh! (llamando al rey. a llave deste 
“sepulcro? 

Mar. (adelantándose á contestar por el rey. ) 'sénor, 
Rodolfo, á quien hablé de mi venida'á este: sitio, me 
dijo que no se la entregaría á nadie, ni: aun ' á ese. 
hombre, su confidente. : 

YiB. Pues Rodolfo ha de tardar mucho, y mi vebolucidir! 
ha de cumplirse. Coge esa palanca. (el rey coje una 
palanca que estara en el suelo.) Tutrodácela en la aber=- 
tura de la puerta. (el rey no sabe qué hacer; mira ú' 
Maria como para disculparse de su desobediencia.) - 
Qué, reparas? (al introducir la palanca, se oye dentro. 
una campana que dobla el toque de difuntos: el Reca se. 
para, María lanza un grito.) 

Mar. Ah! ois, señor? Doblan Sen ella: dejémsta repo- 
“sae en la tumba. ' | 

Vib. No, no; se ha de abrir; miserable, dudasobedecér- 
me? Al punto. (al hacer el rey la misma operacion que' 
Antes, se oye dentro la voz de unniño que grita: Mabrk 
MIA! MADRE MIA; el rey deja caer la palanca y se'que- 
da como di María se estremece; Viburg cor- 
re hácia el foro:)-Qué escucho! Rodolfo! 1000 00d 


ESCENA VII. O 
- Dichos, Ropopro. pat 


Ñ 


en 
3 ' 


on: Señor, al infante está ya en nuts poder. (se 
adelanta al proscenio y le:sigue; Viburg. Cuatro. solda-*: 
dos con alabardas alraviesan la galeria del fondo, Me»: 
vando en medio d Gualtero' que llevará de la mano al - 
niño: durante el diálogo que sigue; Maria semostrará 

azorada, el rey lo ¡mismo::estarán pio uno; e 

depa] ' 

Vib. Bien sabia yo á quien entomendaba esa comision, 
mi querido Rodolfo. Y 2.4 

Rob. Se habia de escapar de: mis manos!- [201500 40 

Vin. Te colmaré de beneficios. IA LR 

de Le hallé pS en uno 03 las sótanos de par 
lacio. ' Una 

y 1B. Bien! 

Rop. Alli le tenia ese cobarda de Gualtero; á quien Lom» 
bien traigo preso. >: H 

p05: Tambieo? Morirá! y por que lo has vijado al pan- 

[ teon? 

Rop, Señor, porque eseniño debe desaparecer hoy, mis-.; 

| mo para siempre. 2000, 

Vim. Opinas tú?... 

Rob. Porque si cayese en poder de:muestros'enemigos.; +. 


El toque de. oracion. 7 45 


Vis: Adivibas mis pensamientos, Rodolfo;: escúchame 
atento; su madre padecia una enfermedad secrela,.me 
comprendes? . « 

Rob. Y las madtes suelen: trasinitir. á:sus, bijos sus do- 
lencias- lo. 16/2011 

Yin. Já! Ja! me has entendido. S 

Rop. No hay aquiuna puerta: secreta que vá al campo? 

- (señalando á la galeria de la izquierda.) 

Vi. Creo que si. vol 

Rob. Pues los cuatro soldados despacharán á Gualtero, 
y en cuanto al niño, yo me encargo de decirles que me 
lo llevo á parage seguro. 

Vis. Pero ese Guallero! Quisiera hablarle: si pudiese por 
medio de promesas arrancarle los nombres de sus cóm- 
plices.... quiero probar. 

Ron. Ofrecedle la vida. 

Vis. La vida? 50 

Rob. No se cumple todo lo quese ofrece. 

Vis. No tienes precio, Rodolfo. : SN 

Kon. Soy el peor criado de vuestra alteza. (Vibur se vd 
por la galeria. del fondo y: desaparece por la. iz- 
quierda.) 

, ESCENA. IX. 


Dichos, menos ViBura; poco despues la REINA. 


Rey. Qué habeis hecho? 
Rop. Dejadme. sola 
Max. Ha querido abrir el sepulcro. 


Ron. No lo abrirá, pero: es preeiso sacar á la reina: no 


podria permanecer ahi mas Liempo. 
Rey. Rodolfo! (le deliene.) 


Rob. Es preciso, señor; dejadme hacer ó nos perdemos 


todos. y ; ¿a 
Rey. Pero mi hijo, por qué has traido á mi hijo? 
Ron. Ya lo sabreis; dejadme., (abre el sep. lero y saca d 

la reina.) : 

Rersa. Dios mio! Mi hijo, mi hijo! He oido su voz; selo 

habeisarrebatado 4 Gualtero?..:.; E 
Rob. Para salvarle. ...; ; 27 
Rex. Pero no vienen con él cuatro soldados?: 
Ron. Nos quedaremos con ellos tres, Vuestra Alteza, 

Gualtero y yo, el denuedo suplirá el púmero. 
Mar. Si viniese»s. qué vaisá.hacer de la reina? .: 
Rop. Esconderla en esta- galeria. Enlrad, señora. 
Rev. Rodolfo en tus manos está nuestra vida, 
Reina. Y la de Ricardo, que es mas preciosa. 
Ron. Yo sabré salvarlas ó morir. ha 
Mas. Greo que se acerca. (la reina entra en la puerta de 

la izquierda, el rey se relira á un lado, Maria se colo- 

ca cerca del sepulcro. Rodolfo lo cierra. Viburg. apa- 
rece en el fondo.) 
ESCENA X. 


- Mania, EL Rey, RoDoLFO, VIBURG» 


vis. Mas abierto el sepulcro? 

Rop. Y acabo de cerrarle. 

vis. (á Maria.) La has visto?; 

Mar. Y me he horrorizado. ' 

Ron. Está tan demudada! No la, conoceria)Js, 

Vis. Retirate, estas bóbedas te infundirán tristeza, 

Ron. (ap. 4 Maria ) (Si, retiraos; no podreis huir con la 
reina; pero esta noche.. ..).Si, relirese Vuestra Alteza, 
Por aqui.... (por la puerta secrela,) 

Mar. Os aguardo, señor. (vase.) 


ViB, Iré al punto... lianas ene: 
ESCENA XI. ra 
"EL 'Rey, RODOLFO, VIBURG. 
Ro». Declera Gualtero el nombre de sus cómplices? 


v 


. Vi. De ningun modo: 
-Rop. Doble razon para-qUe muera. 


'Rop, El cielo os guarde, señor. 


Rop. Sea cual fuere 


' Vi. Peroyo, 00. 
Arz, Mandad), pues, «que'se 


Viz. Sobre.eso nada 1engo que deciros: 
Rop. Ni yo que preguntarOS»,; 
Vi. A Dios! 


dada oc ESCENA XIL. 
e A Dichos, un CRIADO; poco despues el ARZOBISPO. 


Cria. El señor Arzobispo de Lemvich. 
Vz3; El Arzobispo! A qué vendrá! 
Rop. Puede sernos funesta-sú presencia. 
Vin. Que pase. Estemos prevenidos. 
su mision, no se turbe Vueslra Al- 
Leza. y y 9. bos 

Var: Nada temas. 910001 MM) ¿590 

Arz. El cielo guarde + la vida *de - Vuestra. Alteza, 
señor. ; 

NB. Y la vuestra, señor Arzobispo de Lemvich. 

Anz. Me felicito, señor, de hallaros bajo de .estas bó- 
“vedas solitarias, y de llegar á tiempo para reclamar de 
vos los derechos que hoy se usurpan á la iglesia, con 
escandalo de Dinamarca entera. ,.; 


| ViB. Esplicaos, señor Arzobispo... 


Arz. Señor, el rey, de,los.reyes, cuyos , decretos: acatan 
en la.tierra.asi los que habitan las. pobres cabañas co- 
mo los suntuosos palacios, ha llamado 4.su: diestra á la 

mejor y mas: virtuosa de las .reinas, .cuyos..restos ina= 
nimados y preciosos encubre ese pobre; sudario.. La 
reina, señor, murió sin que los auxilios. espirituales 

- purificasen su alma -del cieno de las, cujpas; y :el frás 
gil barro que formaba su cuerpo vá á ser depositado 
en el lecho eterno, sin que la palabra sagrada, ni. el 


- — signo dela cruz la acompañen en este. último tributo, 


debido 4 los muertos. ¿1: : 


Vr». Y quien os prohibe que cumplais con ese ministerio 
señor Arzobispo? 
Arz. Algunos de vuestros criados. 


bra la. puerta de-su:se= 
pulcro... - 


-Vim. Cómo! Eso no; enviadla vuestras, «oraciones; «los 


muertos los oyen á través de los mármoles. 


- Anz. Señor, habré de recordar á Vuestra Alteza una: de 


las fórmulas de palacio, que desde Ja mas remota anti- 
guedad se ha practicado con los reyes de Dinamarca? 

ViB. Podeis recordármela, si: os place, señor . Arzobispo, 
¿y despachad. .:. 


¿Arz El Arzobispo de Lemvich, señor, presencia el acto 


de colocar en este panteon el cuerpo de sus reyes, -Se- 
“ñalando'antes consu propia mano,-la forma de la cruz 
sobre la frente del régio cadáver. 


Vin. Pues yo, Nicolás Viburg, rey tambien de Dinamar- 


ca, anulo.esa fórmula, como añeja é¡innecesaria, 

Anz. Para hacerlo, señor, se necesita una bula. del «santo 
Padre... : 

Vi: Basta mi yoluntad. , 

Anz. Protesto contra ella en nombre de la Iglesia, de la 
Iglesia que ve desaparecer bajo vuestro reinado mu- 


' cha parte de: su. prestigio, y. algunas de sus Ccere- 


'MONÍAS. 


¿V1B. No creo, señor Arzobispo, que sea este el tiempo, 


ni el lugar mas á propósito para que me hagais entrar 

en disputas Leológicas; queme cansan. ' 
Arz. Vengo á; cumplir con una, de mis mas sagradas 

obligaciones. A 27 


- Vi. El rey manda que os retireis. 


Anz. Desobedezco al rey en nombre del Papa. 


46 El toque de oración. 
ur y niais de manifiesto vuestros «mas recónditos Dont: 


mientos; el bando:4' que perteneceis. 002 0 


Arz. Yo!... 
Rop. Si, sois partidario de la reina: Dorotea; sois de los 


que pretenden restablecer en el 1FOb á su ' hijos: 
Arz. Os atreveis.. o 
Rob. Nada temais, y sobre todo, de mi. 
Anz. Si fuese cierto lo que decis, de vos deberia: guar- 
darme mas que de otro alguno. 

Rob. Por qué? Se cuentaque di muerte á Carlos de Vans 
ber,mo es eso? 900 : 613 U0 y 
Anz. Seguramente. E 
Rop. Señor Arzobispo, jamás he Emibrto a q pero 
. "mataria al que descubriese un secreto que yo le. Je - 

fiase, oidme: os voy á revelar uno. 
Arz. A mi! 5) SD ' 
Rop. Cuando gime un pais bajo el peso de la himnía, to- 
dos, casi Lodos:son enemigos del tirano;' pero callán, gi- 
men en silencio, y no se atreven á descubrirse unos á 
otros, basta que un incidente cualquiera los pone en 
“comunicacion;' entonces, á las pocas palabras, se en- 
tienden y se estrechan las manos; señor Arzobispo, 
quereis alargarme la vuestra? (alargándole la mano.) 
| Arz. A,vos? (retirando la mano, ) 
-Rop. Á mi, si. 
Arz. Qué habeis hecho de Carlos de Vanber.' i 
Rop. Condenarle á la misma suerte que á la reinas: gon 
Anz. Ah! eso decis? . 
Ron. Eso digo; Carlos de: Rd vive; la: reina Dorotea 
no ha muerto. 240 qa 
Anz. Estais en vuestro juicio? cu 
Rob. Lo:vais á saber. (saca de la mano ú de reinas) y 


ESCENA XIV. | Dd 
RODOLFO, EL'ARZOBISPO, La REINA, EL REY en el fondo: 


Viz. Saldreis por fuerza. 

Arz. No os atrevereis á tocar mis vestidos, 

Rop. Permitame Vuestra Alteza, señor. No compreñ=- 
deis, señor Arzobispo, que áfectádo el árimo de su Al- 
teza por la muerte de su cara esposa.... Cómo habia 
de permitir abrir ese sepulcro. ante sus ojos? Seria re- 
doblar su dolor, no lo adivinais? Señor, Vuestra Alte- 
za, no debiera presenciar esta ceremonia indispensable. 
(ap. rápidamente ú Viburg.) (Dejadme con él; yo sal- 
dre del apuro. (lo mismo al Arzobispo.) Rogadle que 
nos deje solos; yo abriré:el sepulcro,: , 

Aaz. Bien veo, señor, que no debiera haber insistido;+yo 
esperaré... cuando Vuestra Alteza abandone colo 
sitios. 

ViB. Habladme otra vez, señor eo aiónd. con la man+ 
sedumbre que os recomienda el Evaugelio y nada. os 
negará vuestro monarca. (se relira por la puerta prin+ 
cipal. Rodolfo le sigue, y cuando sale cierra la puerta.) 


ESCENA, XIJI. 
Er Anzontspo, RonoLro, EL Rey retirado. 


Anz. Qué haceis? 
Rop. Cerrar con llave. 
Arz. Cuál es vuestro intento? / 

Rop: Hablar con vos á solas; :sin que nadie nos oiga; “mi 
los: muertos. (al rey.) Retiráos. Cel rey se relira val 
fondo, dejándose ver del público.) 

Arz. Hablar conmigo en BESial Qué hay dec comun en- 
tre los dos? 

Rop. Lo veremos. 

Arz. Es: qué no sé si debo haceros el honor de escu- 
charoós.: : 

Rob. Nada: perdercis en ello. * 

Arz: Vos, de quien sé cuentan....'* 

Rop. Muchas Cosas, y desde de se contará: una mas, 

ARZ. Cuál?” “> ) UD GI 

Rop. La que vá á pasar aqui; esto es, si: vos: la cas 
yo tendré buen cuidado de'no“hacerlo. i 

Arz. Qué quereis decir? 

Rob. L0'primero; señor Arzobispo, os diré que sóis cad] 
exacto en el cumplimiento de vuestros deberes, 

Arz. Quién: lo dadi? 

Ron. Yo. 

Arz. Vos? 

Rop. Si, yo que'sé lo contrario. 

Arz. Os“atreveis?... * > 
Rob: De diez añosá esta parte, se han sepultado en: estas 
bóvedas-cuatro reyes de Dinamarca; en dos ceremonias, 
me hallé: yo presente. : 

Arz. Y yo. 

Rob. Efectivamente; pero no se, os ocurrió ninguna «de 
las dos veces hacer uso de'esa: ceremonia, con toda la 
precisión que ahora; os bastó hacer una.cruz sobre: la 
puertecita del sepulcro. Atreveos á negarlo. 

Arz. No lo'niego. 

Rob. Luego, si ahora formais ese empeño ... en ver á la 
reina, sl, porque ese es vuestro empeño, ver á la 
reina. 

Arz. Yo!... e : 

Ron. Si, señor Arzobispo; vos habeis oido al vulgo re- 
ferir alguna bistoria sangrienta; á qué ocultarlo? Se di- 
ce por ahi que la reiva ha muerto... 

Arz. Suponeis... 

Rop. Y habeis dicho; válgome de este medio- para des- 
cubrir si fué ponzoña ó puñal lo que hizo enviudar al 
rey tan de improviso. 

Arz. Osdigo.... 

Rob. Pero no calculasteis que empeñandoos en eso, po- 


a 
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Arz. (espantado.) Supremo Dios! + “> 0 15 
Rersa. Señor Arzobispo de Lemvich, os den gracias 
E por vuestra adhesion á mi causa. > 5T,.u/ 
Arz. Buen Dios! Buen Dios! ES 
Rop. Ya lo veis. bat 
Auz. Señora!... Estoy absorto! 14) 
Rop. Mas lo estareis cuando'os haga otra: revelacion, 
Arz. Cuál! - 0 

.Rop. Estamos en'el sbprertio dia de la: resurcecion. 

Arz. Noos comprendo. | 

Ron. El rey Federico... ; La 
Arz. Murió en el mar; no pado: hállarsesu cadáver. 
Reina. Está aqui. > 
Arz. Ah! reposan sus cenizas'con las de sus mayores? 
Rop. No, qué está vivo. 

Arz. Callad! 

¿Rop. Quereis verle? 

Arz. Yo! : 

¡Rop. Miradle. (saca al rey.) 8 
Anz. Estoy soñando! Es una pesadilla! Y of 
Rey. Señor Arzobispo de Lemvich.- 'v 4h) 7 
Arz, Ah! señor! señor! 14, 90 y 

Rey, Mi buen confesor, mi buen amigots sr a 

¿Anz. Dejad, señor, que bese vuestra mano.- ls8.m 

ReY. No, mis brazos. ¿0 (s0 abrazan.) 2460) 00 

Rop. Ahora, señor Arzobispo, conviene que os retireis 

sin perder un instante. ; 

Anz. Rodolfo, y yo que dudaba de vos?" 

Rrixa. Es nuestro ángel de la guarda; á á él se lo debendós 

todo, todo. 

Anz. Disponed de mi, señor; mi:vida está pronta. 

Rop. La vida no, vuestros servicios necesilaré mas 

pronto. 


$ 
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Anz. Cuando? añrrthíiar tk olsia lo sbrruD sar y Sou. No sédecirlo de otra mado: ! despachemas; hemos 


Kop. Mañana. venido á disputar?; : 


Anz. Qué he de bacer? Ordenadme, 010000 0 000 ¿| Rop. Seguramente que no». 
SoL. Y mucho menos con vos. 


Rob. Nada por ahora; ya os avisaré; si os pregunta ese. á + 0 | 
quien llaman rey de Dinamarca, decidle que os pude Rop. Conmigo? Me insultajs?... Sabeis que soy el favo- 
convencer y.:0s retirasteis sin hacer esa Ceremonia; + rito del rey? 

SoL. Si, ya...» 


Anz. Bien, Señor, señora.... (al rey dla reina. ) +4 | 
4 Ron; Obi sois de los polio Soldados, vencedores de : 


Ruy. El cielo os guarde. 
KRe1xa. Dios os proteja, señor Arzobispo. (el Arzobispo: | Midelfarul ¿Voy á hablaros como si. fuerais: hermanos 
mios, porque los bravos que pelearon.con- Federico, Sa: 


se relira por la puerta principal, que abre y vuele, 3 
' branmorir por-su santa.causa,lo leo.en vuestros: 0j0s, ; 


cerrar Rodolfo. 
f 7 ' adivino vuestros pensamientos. Recorred, amigos mios, 
¿ la historia de Dinamarca desde su muerte hasta hoy. «: 
No veis la religion cristiana reformada y hasta escar=.. 
 necida? No veis el robo, el incendio, el asesinato. es- 
tendidos y autorizados por todo el reino? Quién pue-=:+ 
' de descansar-tranquilo en sus hogares? Nadie, bien lo 
¿ sabeis, pero ignorais que ba llegado á tal punto la bar- 
' parie del tirano, que ya ni ¿á los padres les es dado « 
abrazar á sus hijos. 
- Son. ¿Gómo! 
Rop. Si, y no es lo peor eso; ya pesan tambien las :seu= 
; tencias de muerte sobre los niños. 


ESCENA Nes mentos 
EL 00 La REINA, RODOLFO. 


Rey. Ndéstro hijo está 4 pocos pasos de nosotros! 

Re1sa. Tiemblo por él, Federico! 

Rop. (viniendo al proscenio, despues de cerrarla pubriaidl 
Prevengámonos; y vamos á dar el'gran paso; á'salvar al 
principe Ó á perecer con él, Cuatro soldados de la 
guardia del tirano, 'es cosa que merece tomarse en 
cuenta. Nosotros somos res, pertilride igestea: Alte= 


za: y yO. 
Rerna. No, somos cuatro, diez. l de Los cuaTro soLDADOS. Sobre los niños! 
Rey. Diez? Rop. io ver uno destinado 'al sacrificio? Mi- 


radle. ;: 

Los soLpapos. El infante! 

Rop. Pero vosotros no lo consentireis, no; sabreis morir 
por él, noes cierto? 

SoL. Si, si. 

Rop. Reyes de, Dinamarca, abrazad á vuestro. hijo. (el 

rey. y da reína, que durante esta. escena,, habrán estado 
inmóviles, clavada la vista en el niño, se aeerpien $0- 
bresél y le estrechan en sus brazos.) 


FIN DEL ACTO SEGUNDO. 


ACTO TERCERO. , 


Otro sáñon de palacio. Cuatro puertas de dos hojas en 
el fondo. Otras dos á cada lado:del actor, 


ESCENA PRIMERA. 
RODOLFO, SOLDADO. 


Rena. Si; tú, om poa de y yo que valBo por los ' 
demas. *' 

Rey. Ah! : 

Rop. Bien, señora; pero artes! dejadme tentar algunos 
medios. Vuestra Alteza 'alli. (señalando la puerta de 
la galeria de la izquierda, la reina sé coloca en ella 
rápidamente y queda escondida, pero 'd' la vista del 
público.) Vuestra Alteza, señor, hácia aquel lado. 
(á la derecha del proscenio, donde el rey se colocará 
en seguida.) Cuidado con que vuestros movimientos 
ni vuestro semblante revele la menor cosa. De eso de-. 
pende el éxito; tiempo'0s queda” de abrazar á esa: Lier= 
na criatura; contentaos con verle por ahora," * 
2EY. Bien, bien. ve ' En 

Rob. (se acerca á la primera linea” de eotunitas: ) Solda= 
dos, acercaos. (salen los cuatro soldados, ' con picas, 
trayendo en medio al niño y á efe yo 


ESCENA AVE y 


El Rey, La ReIna, en los parages que se ha dicho; , Ro-. 
DOLFO, los, soldados, el niño, GUALTERO.. y 
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Ron, Me gusta veros tan puntual; ya sabia yo que no fal= 
tariais y que'soís uno e los esti? od Po BS la 
buena Causa. 

Sor. Creo complir:con mi deber, 

RoD. Y teneis confianza en los que están en aquella 
puerta? Me respondeis de ellos? 

Soú. Os respondo como de 'mi'mismo, señor Rodolfo; 
son hombres resueltos y no conocen'el peligro, qa, eS 
lo juro. 

Rob. Y de los cuatro que estan al fin E la galeria que: 
sá á la cámara del rey? 

So. Tambien los:e0n0Zc0> y flcarán á lo que pro: 
metieron. 

Rob. Y delque custodia la Solido de la torre? 

SuL. Hemos'sido camaradas en dos campañas. - 

Ron. Sabeis la - hora y señal Capa para dar el 
grito? 

SoL. Es lo único que nos falta saber. 

Ron. he toque de oracion. 

SoL. Teneis alguna PIO NcacÓN que hacerme, señor Ro- 
dulfo? 

op! Niaguna. Al oir el toque de. oracion, grilaremos 

' abajo el “liranol: Viva Federicoló! 011 

Sor: Daré la órden á mis compañeros. 

Rob. Os encargo el mayor sigilo, la mayor vigilagolr: 


” 


e) 


Rob. Tengo: órden deb rey para que me obedezcais en 
cuanto os mande. Vá á morir ese hombre como reo de 
alta traicion á la patria; lo vis? Por haber querido ar= 
rebatat al príncipe Ricardo; á-ese bástago del odioso 
Federico, de aquel rey, cuya memoria aborrecetá eter-. 
vamente Dinamarca. Le conoció alguno de vOSO= 
tros 10% 4 

SoL. Los cuatro nos hallamos en la batalla de Midelfart, 
mandada pur él en persona, 

Rob. Cuentan que-fué cobarde. 

- SoL. Cobarde! 

Rob. Si, cobarde. estoi 

SoL. Como no puede levantarse de la Ada para  res-. 
ponderos, podeis irselo á preguntar á lus prusianos, que, 
fueron vencidos. 

Rob. (Bravo!).Creo que no odidis la memoria de Fede- 
rico tanto cómo yo pensaba; no es asi? ' 

So. Podeis creer lo que os acomode. * 

Rob. En'tal caso, caeriais en desgracia de vuestro s0- 
berano. 

SoL. Lo sentiriamos. , 

_ Rob. Lo decis asi.... 
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Sor: Seentiende; perded cuidado. > * 
Ron. Vos os colocareis al lado de allá:de la galería, al 
pié de la ventana. 00.94 


SoL. Ya sé mi sitio. gro 
4 ESCENA I. 
RoDOoLFo, poco despues Marta. 


-Rob. Todo marcha perfectamente; ya puedo contar las 
horas de vida que restan al tirano. Oh! momento an- 
helado, cuanto tardas! 

Mar. Rodolfo. (sale del primer cuarto de la de- 
recha.) ' 

Ron. Ah! señora, “deseaba veros. 

Mar. Y yo/á vos: no 

Ron. Sigue la reina oculta en vuestro cuarto? 

Mar. Si, y el rey? ' 

Ron. Está en parage seguro, 

Mar. Cuanta és mi alegria. 

Rob. Sabeis la señal convenida? 

Man. El toque de oracion. al 

Rob. Dignaos ahora honrarme con vuestros tran- 
datos. 

Mar. No olvidareis, Rodolfo, cuanto heamado ¿+-Viburg,; 
rey de Dinamarca. | 

Rop. Por desgracia. 

Mar. Sabeis, que sean cuales fuesen sus faltas, sus «enor. 
mes culpas, es mi deber salvarle, defender su vida. 

Ron. Sú vida? ) y 


Mar. Si, juradme que no se atentará contra su vida; 'es 


lo único que os pido. 

Rop. Eso seria imposible, señora; el pueblo pedirá 4 
gritos su cabeza; se desbordará por estos sálones, y lo 
arrollaria todo sino le encontrase. Ademas, sus. crime- 
nes no pueden quedar sin un castigo que horrorict á 
Dinamarca. Salvarle! La maldicion del: cielo;caeria so- 


bre la cabeza del que intentase proteger la de .ese 
monstruo. *: Rd Dl 


Mar. Voslo'hareis, Ródolfo; si, porque yo os lo supli-> 


earé con toda mialma; salvadle, y:que huya donde no 
le volvamos á ver. Esla primera y última eosa que: os 
pido, Rodolfo. Mirad que en el claustro donde voy á 
concluir los dias que me restan de vida, los amargará la 
memoria de mi proceder con el hombre que he ama- 
do; porque yo me heafiliado á sus enemigos para derri- 
varle., TN 

Ron. Vos habeis abrazado la causa de la razon. y la justi- 
cia. Viburg, rey de Dinamarca, no es digno de vues- 
tro amor; lo era un hombre que se llamaba Gus- 
Lavo. , 

Mar. Ah! 120 

Ron. Es una coincidencia esiraña, señora, que os ocupeis 


de él en este momento, en que . se está. él. ¡ocupando 
de vos. 


Mar. De mi? | Í a 
Rop. Si, le he dado algunas noticias acerca de. vuestra 
persona; él os interrogará pronto, pero no le: hableis 
de ello hasta que él lo haga. 
Man. Pero?... ia 0 
Rop. No os lo puedo decir; mayormente, cuando: veo 
quese acerca. Permitidme; voy ,á entrar en. vuestro 


cuarto; debo prevenir á la reina... (entra en el primero 
de la derecha.) 


ESCENA Ilí. 
Maria, poco despues, VIBURG. 


Mar. No sé por qué me hacen estremecer las pala. 


bras de Rodolfo. Qué se ocupa de mi, y que no le has 


El toque de oracion. 
- Vip. Guarde el cielo á mi bella reina. br 


Man. Señor! 


mi ejemplo. 

Mar. Me direis... 159 091 AGM Up 
Vis. He salido de mi cuarto y me' dirigia -al tuvo, 
Maria. > OSI. 

Mar. Al mio! : la dd 
Vib. Si, pero á los dos pasos he recibido una noticia que 
casi me bizo cambiar de resolucion. » 

Mar. Esplicaos. ¿vhORE UN 

Vis. Venia deseoso de oiros cantar aquella triste balada, 
te acuerdas? La primera vez que me estasiaron tus 
acentos, estabas reclinada á la ventana de tu quinta, 

. esperándome en vamo. Ob! bien sabes tú que soy ca- 
prichoso; me ecurrió oirte cantar, y vas 4 .complacer- 


me, No es cierto? DE ' 

Mar. Peroesa noticia de que me hablabais?... 

Vis. Dejemosla para luego. amara? 

Mar. Quereis que cante, señor, cuando me asustan vues- 
tras palabras? 


Via, Y qué? ¡Aquella 'eancion es triste, -muy triste; Ja ¡ 


cantabas despues de esperarme algunas horas sin que 


llegase á tus oidos la menor noticia de Gustavo; es: 


decir, que angustiaba tu.corazon la tristeza; ahora su» 


-ViB. Oh! si, reina; todos te dan ya ese título, > siguiendo 


cede lo mismo, ¡prescindamos.de la causa, yy complá-=: 


ceme, Maria; despues hablaremos. (se sientan, Ma- 
ria canta acompañándose del arpa.) A 12 
Yo vi:mis dias correr serenos 
reina del valle donde naci; 
Eran mis dichas. triscar alegre: - 
cuidar las flores de mi pensil. 
Nunca una lágrima . 
mearrebató.: .. 
el dulce júbilo 
del corazon. 
Dónde se fueron aquellas horas 
de suave calma, de blanda paz? 
Como las hojas que lleva el viento 
“ desparecieron,'no, volverán. 
Airado y súbito. 
- un cazador... G 
traspasó, ay mísera! 
mi corazon. 


o 


| Vis. Bien, muy bien... 


.. 


Mar. Decidme ahora. ... ia % Sá 
Vis. Si, no os faltaréá lo ofrecido, mi bella reina, mi 


prometida esposa. (cambiando. de tono.) Vais 4 oie 
” yuestra sentencia, 


Max. (dando, un grito.) Dios mio! 


-Vib. Vuestra sentencia de muerte, Maria de Lunder, 


por conspirar contra tu rey. 

Mar. (aterrada.) Yo! 

Vin. Si, vos; atreveosá negarlo; unida á los partidarios 
de Federico y de su raza maldecida; á esos 

. sueñan sin duda en levantarse. del sepulcro, donde 
duerme ya hasta su último bástago,. a 


as Ys A ' 
Mar. Señor! l 


Viñ. Esa turbacion me revela la certeza de tu ¡crámeps 
sabes quién te acusa? WTA 
Maz. Quién! cata 

ViB. Rodolfo. 

Man. Rodolfo! E 

Vib. Si, Rodolfo, el mas leal de mis vasallos, leed. (le 
da uua carta que Maria devora con la vista.) ;,.. 


sador! 


Man. Ah! su letra, su firma! Rodolfo, Rodolfo mi'acu- 


Ñ 


ilusos, que 


“Vin. Comó! En el cuarto de Maria! 


El toque de oracion. 


ESCENA 1V. da 
"Dichos, RoDóLFO. pul 
Rob. Si, Rodolfo de Niborg:* 


top. Rodolfo de Niborg, acusa á Maria de Lunden; del 
- crimen que relata ese papel, cuya letra y hem es. de 
mi propio puño. 


Mar. Vos! L omion 
Ron. Si, yo. (dirigiéndose d Viburg. ) Señor, me he. in- 


troducido en su cuarto, á fin de evitar su evasion. por 
la“escalera que comanica á los jardines de palacio, 

ViB. Bien, mi querido Rodolfo. 

Rob. Ahora, disponga Vuestra Alteza de la acusada. 

Vis. Conducidla al torreon del daa 

Mas. Dios mio! Dios mio! 

ViB. Al torreon del Leopardo, donde estuvo el traidor 
Cárlos de Vanber y sus cómplices; de donde no sale 
ningun reo, sino para el último suplicio. 

Mar. Ah' estaré loca! Será no lo e me epa 

Rop. Venid. 

Mar. No, no! 

Rop. De poco os serviria lá resistencia. 

Vib: Seguidle. 

Ron. Señor, si Vuestra Alteza's se dignase esperar un ins- 
tante, le haria una revelacion de la Sai importan: 
cia. Acabo de saber... 

Vis. Bien, aqui os aguardo, Rodolfo. 

Ron. Venid, señora. 

Mar. No, apartad, nó «me toqueis; esas 'manos estan 
manchadas de sangre inocente. Sois un traidor, un mal- 
vado. 

Rop. Marchemos. (Maria ge desenetss, pero: al fin 
marcha delante de Rodo/fo.) 


¿ESCENA Y. 
WIBURG, solo. 


M 


me del cielo! Tambien ella unida 4 mis enemigos! NO 
lo - hubiera creido. Maria, ese angel de pureza. Oh! 
parece que el infierno se conjura contra miz no hallo 
un amigo leal á quien volver los ojos; un vasallo que 
no me pague con traiciones los beneficios. Tambien 
Maria, tambien la que iba á llamarse mi esposa, la que 
ño ha 'múchó tiempo ardia de amor á una sola de mis 
miradas! Oh! Rodolfo! Rodolfo! tu eres mi único apo- 
yo, el único guarda fiel de mis secretos; el único ami- 
go cuya maño puedo estrechar sin desconfianza; le he 
de colmar de honores y de distinciones, á despique de 
esos cortesanos miserables que me rodean y me venden. 


ESCENA yl. 
Dichos, RODOLFO. 


Van. (viéndolo venir.) Rodolfo! 

Ron. Ya está en la torre, señor. 

Vas; Muy bien, amigo mio. 

Rob. Hay una conjuracion tremenda; estan á punto de 
dar el golpe; pero nolos temo; tengo en mis manos 'sus 
secretos y no le darán. Sabeis la señal que esperan pa- 
ra levantarse. 

Vis. Habla. 

Rob. El toque de oracion.” 

Vip. Esta noche? 

Kon. Si; esta misma noche. 

ViB. Traidores! 

Ro». ¿Pero nada temais; lo evitaremos «del modo mas 
sencillo. 


se 
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| ViB.¿Cómo!! ¿200 lav ; , 
Rop. Mandando Hmpess ils» que la: cam pana de la 


catedral no dé esta nocheel toque de oracion. 


Vin. Perfectamente. 
Ron. Asi, esa novedad, les hará ver que sabi sus 'Sse- 


cretos; que los esperais, que no les tememos. 


ViB. Si, si, dices bien. 
Rop. Pero éste encargo no debemos fiarle 4 á padie; yo no 


puedo llevarle á cabo, necesita estar á la mira de otras 
COSAS... 


Vi5. Lo haré yo; mandaré venir al campanero de la ca» 


tedral, y le encerraré en un calabozo; y en la torre que- 
daran algunos soldados de mi confianza, á quienes daré 
oro á manos llenas. 


Rob. Me parece muy bien, no perdamos liempo, señor. 
Vis. Iré yo mismo á mandar huir me 


tralgan + ese 
hombre. 


. ESCENA VI. 


RopoLro, poco: despues el ArzoBIspo. 


Ro». Bien; todo marcha con arreglo al plan que me he 


propuesto; todo saldrá á medida de mis deseos. El Ar- 
“zobispo! Le'esperaba con a dei 


Anz. Y nuestros soberanos? 
Ron. Estan en parage seguro. 
Arz. Mc he apresurado á venit apenas he recibido vues- 


tro avisó. 


'Rop.- Era muy necesario á la búuena' causa esk nos viése- 


mos, señor Arzobispo. 


Anz. Hablad, oiré vuestras pala como las de un orá- 


culo. 


Ron. Sabeis las tendenéias del tirao G'mezclárse en las 


ceremonias de la iglesia; sus deseos de reformarlas, de 
suprimirlas. 


'AnrzoB. ¿Quién no lamenta en Diliararca los efectos de 


sus disposiciones en esta materia? 

RoporFo. Si la iglesia, si ' el Cada no le hubiese tole- 
rado una sola... LJ: 

AxzoB, El pueblo y-la iglesia que vieron con indigna- 
cion sus decretos en menoscabo de lá religion de Cris- 
to, esperan para levantarse contra su opresor, que se 
atreva á reformar en lo sucesivo la menor ceremonia 
del rito. 

RopoLFo. Pues, se atreve. 

AnzoB. ¡Cómo!- 

RopDoLFo. Si; hoy, esta misma noche privará á Dinamar- 
ca de una costumbre que yiene de los primeros tiem- 
pos del cristianismo; de una costumbre consoladora y 

santa. ; 


'ArzoB. ¿Qué decis? ' 


RopoFo. ¡La oración! Ese ejércicio: que reanima la es» 
peranza, tranquilizando el alma delos justos, vá á ser 
desterrada de la Iglesia. 

ArzoB. ¡Gran Dios! 

RopoLFo. Vos sabeis, señor, que el toque de oracion he 

* sido siempre.en Dinamarca, la señal para que el arte- 
-Sano, el comerciante, el potentado acudan á la iglesia 
á postrarse de hinojos ante el Señor. 

AnrzoB. Sí, Dinamarca es altamente católica. 

RopoLFo. Pues esta noche ya no sonará la Percisis que 
Mama á los fieles: 

AnzoB.. ¡Ah! ¡Dios mio! Caiga tu maldicion sobre el.3a- 
crilego. 

RODOLFO. Y caiga: Dinamarca tambien. 

ARZO0B. Sí, caerá; sivá la hora de costumbre no se: oye 
vibrar la campana, se levantará el pueblo entero y le 
derrocará desde:su trono. 

Mr Confioen vuestros buenos oficios, señor Arzo- 

ispo, 
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Anrzon, Y yo en los vuestros; ¿avisareis á los.partida= - 


rios?... : 
RonoLro. ¿Para qué? 


se oigan los primeros rugidos del pueblo; corred, de- 
cid á vuestros feligreses, que sus legilimos soberanos 


viven y los esperar con los brazos abiertos; que se alo 


zen en defensa de la religion ultrajada. 

Arzoñ. Sealzarán, yo os lo prometo:.el pueblo aborre- 
ceal tiráno; y á esa muger que en breve vá á llamarse 
su esposa. 

RopoLFo. Y que merece la palma del 

Anzon. ¿Eso decis? > 114 

RODOLFO. SÍ, conozco sus virtudes. . 

Anrzor. ¡Sus virtudes! Por ella perdió: el trono y casi la 
vida nuestra augusta reina: Dorotea: El pueblo no lo 
olvida, Rodolfo; y os prevengo,: que seria imposible 
sustraerla á su venganza; el que lo intentase moriria 
en la empresa; aunque el mismo rey Federico la es” 
cudase, no la salvaria. 

RopoLFo. Pero la salvará el pueblo. 

AnzoB. ¡El pueblo! 

lopoLRo. Sí, el mismo pueblo. ' 

ARzOB. Cada palabra. vuestra es un enigma. ¿El pueblo 
salvar á esa muger aborrecida?, . .-. y 

RopoLro. La salvará el pueblo y la-llevará en. triunfo 
cuando al derribar las puertas del Lorreon del: Leopar» 
do, la encuentre de rodillas pidiendo al cielo la res" 
tauracion delos legítimos soberanos.de Dinamarca. 

ArzoB. ¿Qué decis? ¿Maria Lunden en el torreon del 
Leopardo? wo 

RopoLro. Sentenciada á muerte como acusada de eons- 
piracion en defensa de la causa de Federico; Maria 
Lunden amó á ese mónstruo sin saber: al rango á que 
pertenecía; sin conocer su corazon perverso, ¿Com- 
prendeis lo que es haber amado áun hombre cuya voz 
solo nos causa horror, :cuyos-.crímenes nos espantan? 


martirio... 


Ha hecho el sacrificio de:sú: vida por restablecer en-el 


trono á la reina Dorotea, cediéndole una corona , que 


hubierá podido llevar sobre,sus sienes. Es una santa, | 


señor Arzobispo» 

ArzoB. ¡Oh! Maria de Lunden! Correra de boca en boca 
la relacion de tus virtudes, y Dinamarca te sentará en 
el trono al lado de sus soberanos. 


RoboLFo. Adios, señor Arzobispo. 


ARZOB. ¡Maria Lunden! Maria Lunden! El pueblo eciti= 


rá-4 tus sienes la corona del martirio. 


¿ESCENA VIIL detal 
RopoLFo, un poco despues V1BURG. 


RopoLro.. La he salvado; de otro modo hubiera sido im- 
posible, Lan imposible,: como: triunfar del tirano sin 
levantar las 1asas contra él; nuestros partidarios, aun- 
que muchos, no hubieran podido quizá llevar 4 cabo 
la gráode obra; aqui viene. 

Visura. Por ahora hemos evitado el golpe, Rodolfo; 
niaguna torre de Copenhague tocará esta noche la ora- 
cion, y quizá nunca; de todos modos, deseaba des- 
terrar esa costumbre. : 

RopoLEo, Por, mi parte: he: dado tambien algunas órde= 
nes en nombre de Vuestra Alteza, y creo que nues- 
tros enemigos no nos molestarán:en lo sucesivo. 

VigurG+. He de ser desde hoy mas inflexible con ellos. 

RopoLro. ¿Mas, señor? Eso seria dificil. 

ViBur6. No dicés.mal; los he perseguido'4'sangre y fue- 


go; y gracias á lu: habilidad y pericia, ¿nose escapa 


ninguno. Quiero recompensar tus servicios, Rodolfo, 
y empiezo por bácerte el honor de que te sientes á 
mi lado, : ; 


Ellos correrán á las armas. apenas 


El toque de oracion. 


RopoLro. Señor... (se sienta despues de titubear.) 
ViBura. Siéntate, y conversemos un Talo. 
RoDoLFo. La ocasion, SEÑOP ... 2. 000 


Viñuxe. Es la mejor; asi podrás contar, que Nicolás Vi» 


burg, rey de Dinamarca, se-entretiene. en agradables. 


D> 


pláticas, cuando sus enemigos están á punto de levans: ** 
tar el estandarte de larebelion. Cuéntame alguna'bis. 


toria divertida; la tuya; me lo has prometido algunas 
veces. e 3 
RoboFo. Por no cansar á Vuestra Alteza .. tro 
Visure. Eres ua hombre estraordinario, y no faltarán 
en tu vida algunos lances curiosos. bere 
RopoL*Fo. Para referiros mi historia , señor , seria nece= 
sario narrar, como Capítulo de introduccion , la de 4na 
familia de vuestro remo. ; 08 ; 
VinerG. ¿Cuál? 
RopoLrFo. La de 
ViBoR6. ¡Cómo! : yw tr) 
RoboLrFo. Par una estraña coincidencia, que'no. puedo: 
esplicarme, mi historia forma parte de la de-una casa: 
aborrecida; y ademas, el tener yo la honra de conocer 
á Vuestra Alteza, ¿no fue debido á un individuo de 


E 


los Croneburg. Witt 204.12 


esa familia? ' A ET 


ViburG. Sí, es verdad; veamos. 6005 a 
RoDOLFo. Sensible me será traer á la memoria de Vues. 


tra Alteza, algunos de sus-decrelos mas enérgicos; de: 


orétos que si bien basados en la justicia, algunos ma= 
lévolos intentan llamarlos lirávicos y crueles... / 00 
Via. Háblame sin rodeos, con tal que me distraigas. .» 
Rob. La familia Croneburg, una de las mas fuertes de: 


¿Binamarca, tenia sus estados enel departamento de: + 


-Stormaria. Guaudo Vuestra Alteza deseoso del bien 
general se dignó colocar sobre sus sienes la corona de 
estos bastos dominios; se componía la familia, Crone-: 
burg de cuatro hermanos, jóvenes, generosos, y va= 
lientes. Uno de ellos, el mayor llamado tuillermo, 
salió de Dinamarca siendo muy jóven, llevado de una 
estremada aficion á los viages. Vuestra Alteza, dice 
el vulgo, tendió la vista sobre aquella ¡lastre famila, 
y dijo: Esterminándote, y confiscándote,los, bienes, 
reuno un pingúe patrimonio, quizá el mayor, de: los 
¿soberanos de Europa. kuida sur : 
'VaB. Necias murmuraciones del yulgo. 
Rob. Seguramente. 
Vig. Proseguid. ci andes cin 
Rob. La familia Croneburg, fué acusada: de conspirar, 
“ contra Vuestra Alteza, como adicta al principe Ricar= 
do, y los bienes fueron confiscados, y los Lres herma=- 
nos 'espiraron su horrible crimen en. un cadalso. En 
cuanto al que se halla ausente, á fin de que nunta pu- 
diera reclamar sus bienes, se trató de despacharle, por 
un medio indirecto, y salió de Copenhague, segun 
Cuentan, un hombre con la mision de asesinarle; pero 
avisado Guillermo, burló. las persecuciones y las ase= 
chanzas, y desapareció bajo nombre supuesto, sin que 
en algunos meses volviese á saberse de su persona. 
Vin. Hasta que recibí un papel... 
Ron. En que segun me contó Vuestra Alteza, le decia; 


4 
A 


que valido dela circunslancia.de no ser. conocido; en. 


«Dinamarca, por hallarse ausente desde joven, volveria 
á ella y os quitaria trono y- vida; añadiendo, ,que.os 
lo avisaba con el fin de robaros el sosiego. 0, y 

Vib. Y lo consiguió; gracias á tí que me le devolviste. 


Rop. Entonces Vuestra Alteza. mandó perseguir 4 Lodo 


el que pareciese sospechoso , ofreciendo grandes pre=:: 


mios al que lograse darle muerte: yo lo conseguí; un 


dia hallábase cazando Vuestra Alteza y le presenté : 


como testimonio de mi triunfo, una carlera con Lo= 
dos los papeles de Guillermo, y varias alhajas que fue- 


Ñ 
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'ron reconocidas como de su propiedad. Desde aquel 
dia me colma Vuestra: Alteza de distinciones, honrán- 
dome hasta con su amistad. 2 00 0 

Vis. Eres merecedor de ella por tu talento. 

Ron. Ahora bien; la parte estraordinaria de mi historia, 
comienza desde: que en'alas del deseo de agradar: á 
Vuestra Alteza; dediqué mi afan á: la pesquisa del trai- 
dor Guillerme-de Croneburg. 

ViB. Veáamosio 000010 ls a 

Rob. Me hallaba un dia á-la boca de una gruta situada 
en la falda de una áspera sierra, cuando oigo una: voz 
que me grita desde el fondo: Entra. Quedéme estu=. 
pefacto sin saber qué bacer; pero llevando involunta- 
riamente la mano á la: empuñadura de. mi daga, me 
respondí á mi mismo, y por qué uo? Entré, pues, sin 
que me infundieran pavor la oscuridad y las quebra=w 
duras del terreno. A los pocos pasos, una -mano'como 
de muger agarró la mia, y en tal punto:se,iluminaroú- 
de repente aquellas concavidades. Figuraos, «señor, 
cual seria mi asómbro,, cuando al tender la vista, me 
vi rodeado de seres que; aun ahora mismo, ao: puedo 

« deciros si pertenecian al: género hamano.—Buscas 4 
Guillermo de Croneburg? Me interpeló. una: voz.—Si, 


le respondí.—Para matarle?—Si.—Te enseñaremos;' | 


pues, el parage en qué se oculta, pero: has de saber, 
que el homicida, 
gen de su: viclima. 

Ya. Eso es.olerto. 

Ron. Bien lo.sabeis: 

ViB. Me haces estremecer! 

Rob. A todo estoy resulto, 

 lltarás dormido junto al estrecho de Sund, y'si quieres 
inscribir tu nombre en este libro, podrás en cualquier 
tiempo hacer que tus» víctimas ó las dé otro se levanten 
de:sus sepulcros. +: 0% 20h». 

Vin. Rodolfo, te chanceas? 

Rop. Chancearme, señor, con vuestra alleza? 


ViB. Siempre he dicho que eres hombre estraordi- 


nario. 
Rop. Inscribí mi nombre en aquel libro; dí muerle á 


Guillermo de Croneburg, y al poco tiempo, señor, hice 
la esperiencia. ; AAA 
vin. Rodolfo! (espantado. Se levanta.) 
Rop. Y vi comparecer delante de mis ojos á aquel 

hombre. 

Vib. Gran Dios! 

Rop. Y luego á la reina Dorotea. 

Vi. A la reiva Dorotea! 

Rop. Quereis verla? 

ViB. Me estas volviendo loco? 

Rob. Señor, porque no crea Vuestra Alteza que me 
chanceo, la haré comparecer. 

ViB. No, no. 

Ron. (acercándose á la puerla de ta: derecha.) Reina 
Dorotea! (aparece la reina en la puerta.) 

Vi. Ab! qué es esto? Es un delirio, una pesadilla? Ro- 
dolfo! Rodolfo! (al velverse hácia Rodolfo desaparece 
la reina.) Si, era ella! , 

Ro. Ella, señor. 

ViB. Pero no estoy: 
gañas? 

Rob. Engañar á Vuestra Alteza, señor? Quiere Vuestra 
Alteza ver comparecer á Carlos de Vanber? 

ViB. A Carlos de Vanber! 


Ron. O al rey Federico. 

Vis. Al rey Federico! Calla, calla. 

Ron. Y por qué nv? Que comparezca al punto. yo lo or- 
deno. (se acerca á la puerta de la izquierda.) Rey 
Federico! (el rey aparece en la puerta sin los disfraces 


loco, no es cierto? No me en- 


ve en sueños todas las noches .la:Ima-: || 


les dije; pues corre, Te has. 


- que ha llevado en todo'el drama.) ñ 

Vin Ah! ah! él es! Si, él es! Oh! Tendré cerrados los 
ojos? Horror! Horror! Sosténme, no puedo mas. (sc 
deja caer en un'sillon, el rey entra en el cuarto.) 


"ESCENA 1X. 
Robotro, Vibura, el SoLDADO. 


SuL. (Rodolo, señor Rodolfo.) 

'Rop. (Qué traes?) 

Sot. (No sabeis lo que' pasa?) 

Rob. (Di.) dE mos 

Sor. (Sabe (por Viburg.) que la señal convenida es el 
- toque de oracion, y ha traido aqui preso al campanero 

ode la catedral, pero yo he ganado 'á los soldados: que* 

- “envó allá y tocarán.) Y A A 

Rop. (Qué dices! Nos hemos perdido.) 

SoL. (Pues no era la señal...) 

Ron. (Ah! es preciso que corras, que les avises que no 
toquen.) cia dd 

SoL. Pero es que no puedo abandonar el palacio; estoy 
de guardia y si me vieran salir...) ¿1Ó 

Rob. (No te apartes de aqui, entiendes? No le pierdas 

«de vista.) (corre por el fondo.) 


ESOENA. X. 
. ¿¿NIBURG, el SoLDADo en el fondo. 


VIB. (He soñado que Rodolfo me contaba un cuento 
fantástico, ó es realidad lo que acaba de pasar por mi? 
Ab! una idea diabólica cruza por mi cabeza; “si vivirá 
la reina? Y Rodolfo me será traidor? ¡Si Federico nu 
habria muerto? Me pierdo en conjeturas; si fuese asi, 

- aun los tenia en mis manos. Oh! y seré inexorable con 
todos ellos, comenzando por Maria. Seré cauto. (vol- 
viéndose.) Rodolfo? No'está aqui? Y me abandonó sin 

“lavisarme? Aqui hay algun misterio que no adivifió.* 
(reparando en el soldado.) Qué haces tu ahi? ] 

SoÉ: Señor, por si Vuestra Alteza... dl 9 

v¡B. Sirveme de algo. Sube al torreon del Leopardo” y 
diá Franch que redoble su vigilancia con la reina. 

SoL. (de pronlo.) Cómo? La reina está presa? Qué 

rela? ¡ 

Vir Qué reina? (Ab! 'voy comprendiendo. Con qué este 

0% sabe que hay' dos reinas? Luego'vive Dorotea?) "Que 
reina ha deser? La reina Dorotea. 

Son. (La reina Dorotea presa!) (vase corriendo.) 


ESCENA XI. 
VIBURG. 


Ya no me queda duda; Rodolfo me es traidor, Doro- 

Lea vive y tambien E ederico; pero aun estan en mis 
manos. Ésta vez no fiaré á otro mi venganza. Mueran! 
(entra en el cuarto de la derecha con la daga en 
la mano.) 


ESCENA XII. 
EL Rrx, poco despues la Reina y VIBURG. 


Rey. He oido las seis y no sonó el toque de oracion; el 
plan de Rodolfo es escelente, comienza á amolinarse 
el pueblo, y podemos contar con el triunfo. Rodolfo 
me prometió no separarse de aqui. 

Re1xa. (dentro.) Socorro! Socorro! 

Rey. Cielos, la reina! (al ir d entrar en su cuarto se pre- 
senta la reina, Viburg la trae agarrada - del brazo y 
la daga levantada sobre ella; se quedan junto « la 
puerta.) Miserable! 


23 O Ñl toque de oracion, 


vIm de menos está presas nadieme la: puede arre- 


OS Ed pa 
Dichos, RopoLro y VANBER. 
Rev. Cielos! (el rey y Rodolfo se paran embargados por 


el espanto.) 
Vis, Acercaos. No sé cuales ¡son vuestros: planes, lo. 


perderé todo, pero la mataré. sp 


Van. (aparece en la puerta por, detrás de, Viburg, y aga- 
chándose, llega hasta él y le sujeta el brazo, derecho. ) 
¿Si yo mo¡estuviese, AQUI. 2.1 / 

ViB. Carlos de Vanber!, (espantado, al reconocer le, [o 

Van. El mismo. (el:rey corre.d:sostener dla reina, gue 
está d punto de desmayarse vel la ayudo d ad en 
su cúarto. ibues 2oJ0a p ' y» 1.4 

ViB. Traidores! Les 18 2 YE a 

Van.:Carloside Vanbsh.. +omos sup aroerg ro A) 0 

Rop. Guillermo de Croneburg! 

ViB. Tú! 

Rop. Yo, que vengo á vengar la muerte de mis.Lres her- 
manos. 

Van. Yo, que vengo á reclamar mis bienes  sonfiscados, 
yá inscribirme en la lista de los vivos. 

Vis. Lo veremos aun. Guardias! Guardias! (corta pausa.) 

Rop. Lo ves? Ninguno aparece... 

ViñB. Ah! que rumor.... (se'oye muy dl lo lejos, y se vá 
aproximando POS adQmento: ) 0 

Rob, Es.el mar. 

Vi, El mar! 

Rop. Si, el mar que va a subir hasta. tu palacio, y te váá 
tragar. 

Vaz. (siempre escuchando.) Es el pueblo! 

Rob. Si, el pueblo ó el mar, es igual; tan dificil es po- 
ner diques al uno como al ótro. 


ViB. Pero es que tus partidarios no se alzarán; el Logue 


de oracion.no sonará. 
Rop. Eso es lo que te pierde, has caido en mis redes. 
Vi1B. Ah! y 
Rop. Pero la oracion sonará despues de tu muerte. 
VOCES DENTRO. . A bajo el tirano, muera el tirano. Viva 
Federico, viva la reina, 


Rop. Lo oyes? Quiero hacerte la honra de que mueras |' 
defendiéndote. Vanber, que nadie pago: eel E alasd lle= 


Vocks. Vivad., ; 
¡|| Mar. Señora, mi júbilo... 


94.y asoma por las puertas del fondo; ,todos, se detie- 
men dá. las señas de Vanber.: Vienen. tambien, soldados ) 
Dinamarqueses, he aqui al tirano! 

Voces. Muera!; +: 

Rop. Soy Guillermo de: Gecres hurga ya sabeis sus bey 
ria áomi me corresponde de derecho; defendéos.. 
Vaig. Sii: co; el furor: del. aberno., (riñen. Rodolfo: le hace 

retroceder hasta que cae:dentro herido ) : p 


¡Rop. Muere! (el reyy la reina aparecen en la; puerta de! 


cuarto, trayendo.en brazos al niño.) 1108) avíl 
Topos. El rey! La reina! Vivan?o.. 
Rev. Dinamarqueses, el Ser : Sápecala: ha salvado, la vida 
«de «yuestros suberanos.; 


Az. (entrando con algunos: hombres: del) pueblo, que 


«raen:en medio d Maria. ) Y la der pr de ¡Lunden. 


“ui a 


RrErna. Dinamarqueses, Moria de La me ral ge- 

, nerosamente:uñia corona; si nuestras leyes 'permitiesen 
dos soberanas, hoy nos veria: el mundo reinar: estuecho- 

«mente unidas, como cariñosas hermanas. «6.0. 


¡Rer. Pero el rey, dp á Maria de epa. princesa 


¡de Dinamarca. 0000! h us 


¿ REINA¿Sijsib 1 cu moni 


Arz. Viva la princesat' Udo 0 gn 
PueBuo. Viva.: : 


' Man. Señor, acepto reverente vuestras iooivdades que no 


merezco; pero no me alzaré de vuestras. pros sin 
que me otorgueis una gracia. (se Ii af 


| Rersa. y Rey. Pedid. 7 
' Mar. He resuelto acabar: mis dias en: el claustro, 


Rerna. ¿Ah! y 

Rey. Levantaos, hermáa mia, será cumplida vuestra 
voluntad. (se oye dentro el toque de oracion.) 

Kop. La oracion! .(todos se arrodillan;-Cae. el telon. ] 
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Las Colegialas de Suint-Cyr, t5 2| 7 La payade Navidad, zarz. 0.4. 5115] Percances de la vida, €. 4. 2| g¡Un tio como otro cualquiera, | ¡ 
La cantinera. 0: 4. 111 6 —Penilencia en el petado, t.3. '51-6| Perder yganaruntrono, .4. 12 3| 0.4. 2.4 
—Cruz de la lorre blanca, 0.3. |1| 8 —Posadade la Madona, l. 4.y p. 4] 9| Paraguas y sombrillas, 0.4. 549 Un molin contra Esquilache,| 
—Conquisia de Murcia por don | 'Loprimeroes lo primero, t. 3. > 2 3| Perder el liempo. o. 1. 2 410.3 2.9 
Jaime de Aragon, e. 3. 2 11 La pupila y la pendola, €. 1. ¡2 6| Perder fortuna y pritanza, 0.3.9 s|[Un corazon maternal, t. 3, 2.5 
=Calderona. o. 3. 318 —Protegida sin saberlo; 1. 2. 4 6 Pobrezr no es vileza, o. 4. 3 11, Una moche,en Venecia, o. 4, 2 12 
—Condesa de Seuecey, t. 3, 3 4 Los pasteles de Maria Hichon, 2 41 7| Pedro el neyro, 6 los vanaidosde] | ” Un viaje á Amirica, t. 3, 2 3 
=(Caza del Rey.t. 4. 2 6 —Prusianos en la Lurena,o la | la Lorena,.l. B. 0 2 40 Un hijo en busca de púure,t.2. 15 31 
—Capilla de San Magin. 0.4. 13, 4 honra de una madre, (5 ¡2 11 Por mo escribirle las señas, t. 4. 13 3|Una estocada, (.2. 12.6 
—(Cadena del crimen. l. 3. 5 9 La Posada de Currilio, o. 1. 12, 3 Perder ganando 6 la baialla del | "En matrimonio al vapor, 0.1. 12 4 
—Campanilla debdiablo, t.4yp.| | —Verlaseviliana, o. 1. SN 5l damas, £. 3. í ¡2 ¿lUn soldado de Napoleon. t.2. 13 4 
HHágia. 2 515 ue AE esrupáloria, t. 2. 2) 4j Por tener un mismo nombre, 0.12  y¡Un casamiento provisional, (.4.:3 4 
Los celos, t. 3. 3.5 —Prueba de amor fralernal,t 2.3: 5) Por tenerle compasion, t. 4. » a| Una audiencia secreta, l. 3. 2 
Las cartas del Conde-duque,t.2 4! 7 —Pena del talion. o venganza de | Por quinientos florines, t. 4. 3 ¿Un quinto y un párbulo, 1.4. 12 31. 
La cuenta del Zapatero, 6. 4. 2,6 un marido, o. 5. ¡3 5| Papeles, cartas y enredos, 1 2. (2 5 Un mal padre, (. 5, ; | 4 
—Casa en rifa. . 4. j ¡2 3 —Quinta de Verneuil. 6.5, ¡4 40/Por ocultar un delito aparecer] | | Un rival, 1.4. 14:48 
—Doble caza. (. 4. 19 6 —Quinía en venta, o. 5. 14 3| criminal, o. 2. 3, ¿¡Un marido por el amor de Dios: | 
Los dos Fóscaris, o. 5. 14 141 Lo que setiene y loquesepierde,| | |Percances matrimoniales,o.5. 13 31 1.4, E a 
La dicha por unanillo, y mági- | lt, ; 3 4 'Por casarse: t. 4. 2 3¡Un amante aborrecido, t.2. 2 
go rey de Lidia. o. 3. Mágia. 4: 9 Lo que está de Dios, £. 3. 13 6 Pero Grullo, zarz, o. 2. 26 Una intriga de modistas, t.4. 8.» 
Los desposorios de Jues, 0. 3. 5 3 La Reina Sibila, 0.5. 2 6 Por camino de hierro! o. 1. 3; 7 Una mala noche pronto se pasa, | 
 —Dos cerragoros, t. 3. 9 22 —Keina Margarita, t- 6 c., ¡147 Por amar peraer un trono, o. 3. 5 td 24 
Las dos hermanas. (. 2. 3 5 —Hueda delcoquelismo, 0.3. ¡2 4 Pecado y penilencia, ..5. 3' ¿¡Unimposible de amor, o. 3... 303 
Los dos ladrones. t. 4. 4 3 7 kocaentantada, o, 4. 26; 2, g Uno noche de enredos, 0. 4. 5 
—Dos rivales 0. 3. a 9 Los reyes magros, o. 1. 5 8 Pérdida y hallazgo, o. 4. 1 9 Un marido duplicado, o. de 1304 
Las desaracias de ladicha,t,2.' | La fama deencina, t. 3. 1210 Lo un saludo. 1. 4, 1, 5; Una cansa criminal, t. 3. El 6 
—Dos emperatrices. 1.3. - 3, 8 —Saboyana ó la graciade Dios, y | TA y puna Reina y sufavorilo, 1.5. 13 46 
Los dos ángeles guardianes, 1.4.4. 53 €4. , e ¡4 8 Guién será su padre? t.2, 21 5¡Unrapto, €.:3.. * 141 
=Dos maridos. L.A. ; 3. 3 —Selta del diablo, (4. E 15 Quien rewrá el último? t. 4. 1| 4¡ Una encomienda. o. 2, 2 
La Dama en el quarda-ropa, 04 2, 4: "Serenata, £. 4. g ¿ $ Querer como noes costumbre, 04.13 5,Una romántica, o. 1, $ 315 
Les dos condes. o. 3. 2: 6 —Seséntona y la colegiala, o. 1. (3 4 Guien piensa mal, mal acierta, ! | Un Angel enlasdoarditia, l. 4. 14 3 
La esclava desu deber, 0.3. 2 3 Sombra de un amante,t.1. la 3: 0.3. y 3 5 ¡Un enlace desigual, 0.5. 413 
— Fortuna en el trabujo, 0.3. ¡2 7. Los soldados del rey de Roma, t 2 2. 71 Quien ú hierro muta... 0: 4. 2 6 Unadicha merecida, 0.4. 114 
“Los falsificadores, €. 3. 13 8 —Templavios, ó- la piece! Os! ¡Ena crisis ministerml, 6.4: 243 
la feria de Ronda, o.A 2 8! de Acinon, l.3 1 15 Reinar contra su gusto, t. 3. be 4 Una Noche de Máscaras 0.3. 407 
—+elicidad en la locura, t 4 4 5 La taza rota, l. 4. la 3 Rabia de amor! t. 4. 3| 3, Un insullo personal ó buy dos co- 
Favorita, t. 4. E 10. Tercera dama-duende,t.3. 12 14. Roberto Hobart, ó el verdugo del | bardes. SE SAGAN al 
—fineza en el querer, o. 5. 4 5 77Tocauzul.t.4. 3 7/0 rey,0.34.yp. ¡ 3| g! Un desengaño ámi edad; 0.4. 214 
Las ferias de Madrid. o. 6 c. ly 44 Los Trabucaires, o. 3. 18.43 RBuel, defensor de los derechos ¡Un Poeta, LAS: 20% 
Los tdo de Culaluña:o.. 4, +12 14 7 Últimos amores, £..3. l3 2. del pueblo.t. 5. »|45 Un hombre de bien,t.2,. + sl 6 
La guerra de las mugeres, 1405. 6 18 La Vida por partida dodle, €. 4. 158 3 Ricaruoel negociante, t. 3. 41 9: Una deuda sagrada, t.4. 44 
=Gaceta de losdribunales, 6.4. 3 41 Pela ded3 años, 1.4. ¡3 2 Recuerdos del dos de muyo, 6 el! | ¡Una preocupacion, o. 4. EN " 
—Gloria de la muger, 0. 3. a 4 |-—Vietima de una vision, 6.1, 4 5  ciegode Cecluvin, o. 4, 31 5 Un embuste y una toda, zarz, 02 318 
— Hija de Cyomuel, €. 4. 2 5 Viva y ladifunta, t.4. 4 5 fila la española, 1. 4. 5| 7, Un tio en las Californias,(.4: 9 3 
— ¿Hija de un bandido, t. 4. 1.4 EA Ñ | | Ruy Lope—-Dábolos, 0.3. 140 Una tarde en Ocaña ó el rescr=! 
—Hija de mi lio, t. 2. K g 2: Mirricioó la favorita, 1.2. ¡2 5 hitcardo y Carolina, o. 5. 10/, tado por fuerza, t. 3. Í | 
—Hermana del:soldado, t.8. '. 32 9, Mas tale tarde que nunca, 6.4. 'a 4 Romanelli, ó por amar perder la Un cambio de parentesco,o. 4.  13' 
— Hermana del carretero, 6.5. 12 10; Muerto civilmente, t.1. : la 3, honra, t.4. ql 6| Una sospecha, ÓN ? 
Las huérfanas de Amberes, t.5 2 10| Memorias dedos jóvenes Id | 4 Un abuelo de cien años y otro de 
La hija del regente, t. 5... is13) Lt . 1 3/5 acabarán los enredos? 0.2. (3 diez y ser, 0.4.0 4 
Eas hijas del Cidó los infantes | ¡ NO vida por su dicha, t. 3. 5, 5 Sinempleo y sn mujer, o... 2] ¿| Un héroz del Avapies [parodia del + 
de Carrion, o. 3. . “. ja 9 Maria Juana, ólasconsecuencias “| * Santi boniti barali, o. 1. 2 un hombre de Estado)o. 4. (9) 8 
La Hija del prisionero, t. 5. ls 16! de tun vicio, €. 5, g Ser amada por si misma, t.4. 4] 5; Un Caballero y una señora, t. 4.14 4 


Una te:lena, £. 3. 12 8 


442: Escorial, o. 4. 3] y! Una Noche deliciosa, t. 4. Mala 

a 7 Sobresaltos y congojas, o. 5. 3141), | 

2 5 Seis cabezas en un sombrero, Yo por vos y vos por otro! 0.5. |4 $ 

2 11] É. : a| 5¡ Ya no mecaso, 0.4. mos 

3 MISA 
7, Tom—Pus, ó el marido confiado, | 

eE NY fetnd | ADVERTENCIAS, 

3; 4 Tanto por tanto, ó la capa roja, : ES 

4:10¡ 0.1. 11 5| La primera. casilla manifiesta las 

3 7:Trapisendas por bondad, 1.4... ¡3| 5lmugeres que cada comedia liéne, yla 

2 11 Fodos son raptos, zafz. o. l. 3| 3|segunda los Hombres, 

2, 5 Tía y sobrina, 0, . 3| 4 as letras O y. T que acompañan á 


2 8 
3. y Vencer su eterna desdicha $ un 
| | caso de conciencia, t. 5. 
3.15 Valentina Valentona, o. 4. 
l. ¡Vicente de Paul, ó los huérfanos 
3. 7| del puente de Nuestra Señora, 
| t.8.4.yDp. 


| ¡Un cuarto con dos camas, t 4. 
4! 4' Una cabeza de ministro, £. 1. 

3: 7 Un Diablitlo con faldas, t.4. 
4. 8 Un Avaro, (. 2. 


1 12 i 
2, 4 Unbuen marido! t. A. 
¡Un Juan Lanas, (. 1. 
2. 3 Und Noche a la intemperte, t. 1. 
io ¿Un bravo como hay muchos, €. 4. 
| |Un Pariente millonario, t. 2. 
1 ¡Un Casamisnta con la maño tz 
4441 quierda, 6.3. 
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cada títu:o, significan si es originalé 
traducida. , 
5] Enlapresente lista están incluidas 
7 ¡las comedias que pertenecieron á don 
Ignacio Boix y don Joaquin Merás. que 
en los repertorios Nueva Galeria y 
t11i Museo Dramático se publicaron, cuya 
propiedad adquirió el señor Lalama, 
Se venden en ódadrid, en las libro— 
rias de PEREZ, valle de las Carretas; 
CUESTA calle Mayor. 
En Previncias, en ca 


sa de sus Car— 
responsales. ; 


MADRID: 485. 
IMPRESTADE VICENTE DE LALAMA, 
Calle del Duque de iba, n. 13, 


o 
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El depósito de estas Comedias, que estaba en la librería de Cuesta, calle Mayor, se ha trasladado á la de las 


Carretas, n. 8, libreria de D. Vicente Matute. 


Continua la lista de la Biblioteca, el Museo y Nueva Galeria dramática, ins 
lo 


140 — huerfana de Flandes ó dos 
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Andese usted con bromas,!.1. 

A cunlel desde elconiento,t. 3 
Ar mjuez Tembleque y Madrid,5. 


D! 
6! 
514 


4 buentiempo un desengaño, o. 1 2! 
A Manila!condineroyesposa,l.1 2 
ANC. 4, E 
ál fin quienta hace lapaga, 0.2. , 
Apostata y traidor, l. 3. 7 
Agustin de Rojas, o. 3. 211 
Abenabó, o: 5. 2 
Amores de sopelon, 0. 3. 5 
Amor y alnegacion, ó la pastora! 
del Mont-Genis, l. 5. 5 
A caza de un yerno! t.:2. B 
Amor y resignación, O. 3. 2 


Bodas porferro-carril,t.1. 

Besoá V. lamano, o. 1. 

blas el armero, ó un veterano 
de Julio, 0.5. 

Berta la flamenca, t. 5. 


Ben—-Leilóelhijo de la noche, t.7.9,1 
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Corsecuenciasdeunpeinado,t3| 
Cuento de no acahar, t. 4. 

Cada locuconsulemu, o. 1. 

46 mugeres para un hombre, t 1. 
Conspirar conlra su padre, t, 5. 
Celos malernales,t.2, 

Calavera y preceplor,t. 3. , 
Como marido y comoamanlte.t.!. 
Cuidadocon los sombreros!! t. 4. 
Curro Bravo el gaditano, 0. 3. 
Chaquetas y fraques, o. 2. 

Con titulo y sin fortuna, 0.3. 
Casado y sin muger, t. 2. 


Des familiasrivales.l.5, 

Bon RupertoCulebrin, comedia 
2452.,0. 2, 

D. Luis Osorio; ó6 vivir 
deldiablo, o. 3. 

Dido y Eneas, o. 1. 

PB. Esdrújulo, 2.4. 

Bonde las toman las dan, t. 4. 

Lecrelos de Vios,to. 3 y prol. 

Droguero y confiluro, o. 1. 

Beste cl izado á tacueva, ó des 
dichas de un Bolicario, t. 5, 

Don Currilo y la cotorra, o. 1. 

De todas y de ninguna, o. 4. 

$. Rufoy Doña Termola, 0.3. 

De quien es el niño, €. 4. 
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El dos de mayo!!o. 3. 211 
¿2idiablo alcalde, o. 4 1 
KElespantajo, tot. ' 2 
2 
K£lguince de mayo, zarz.0. 1. E 
Eccnomias, t.1. ly 
Bl cuellodeunacamisa,o 3. 1; 
El brolondeldiíabio,o 4. 2 


) 
Elmarido culavera. o. 3. 
Elcamino mas corlo, 0.1 


El amor por los balcunes, zar .1. 
E. «marido disocupacoa.t.4. 

£! honor delacasa, t. 5. 
£iena, o. 5 
filverdugodeloscalaveras,t.3. 
El p:luquerodel Emperador, t5. 


Doo y 


El cizlo y elinfierno, mágia,t.5 

Mi yerno de las espinacas, t.4. 

El judio de Venecia,t.5. 

El adivino, t.2. 

£Eiamor en verso y prosa, t 2, 

B1 ahorcado! £. g? có 

£l tio Pinini, zarz.4, 

El tesoro del pobre, t. 5. 

áW lapidario. t.3. 

£lguanteensangrentado, 0.3, 

Et tio Carando, z.4. 

£l corazon de una madre.t._5. 

El canal de S. Martin, t.5. 

Elrenegado ó los conspiradores 
de Irlanda, t. B. 

El bosque del ajusticiado, t. 

£l amor todo es ardides, t. 2, 

El Czar y la Vivandera, t. 4. 

El earoncilo ó un pollo en tiempo 
de Luis XV, 1.2. 

El ¡urgmento,o. 3 yprol. 
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20|/uan elcoch¿ro,! 6C, 


11 


14 


10 
11 


CACA AS ICE 


—Bravo y la Cortesana de Vene— 
cia, L..5. 
ElAlba y el Sol, o. 4. y 
Elabvisoulpúblicoó fisonomasta,2 
—rival amigo, o dl. 
=rey niño, (. 2. , | 
¡—Reyd.Pedrol,ólosconjurados. 
=murido por fuerza, t. $. 
¡Juego de cubiletes, 0. 1. 
Elamor á prueba, 1.1, 
=asnc muerto, t 5 yp. 
¡=Vic:rio de Wackefiela, €. 5 
—Etbien y el mal,o. 4... 
"El angel maloólas germano 
Vulen:ra, 0. 5. 
—mudo,t.6.C. 
—genio de las minas deoro, má- 
gía, o.3 
En'toas partescuecen habas, o. 4. 
E! parto de los montes, 0. 2. 
—que de ageno se visle, O. 1. 
1|—carnava de Nároles, o. 3. 
=rayo de Andalucia, 0.4. 
—T rero de Madri .,0.t. 
Es la chachi. z, 0.1, 
El tontillode la Condesa, €. 1. 
l médico de los miños, £. 5. 
Es Y. de la boda, t.3. 
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Fé esperanza y Caridad, t.5. 
Favores perjudiciales,t. 4. 
Gonzaloelbastardo, 0.5. 


Vablar por boca deganss. 0.1, 
Haciendo la ¿psi ion,0..d. 
Homeopáicamente,t. 4. 
Hay Providencia! o. 3 
8 |lfarry el diablo, l. 3. 

Herir conlas mismas armas, 0.1, 
2 Ilusiones perdidas,0. 4. 


alJocó, óelorang-u:an,t.2, 

1 |Juzgar por las apariencias, ó una 
a2| muraña, 0.2. 

7 ¡Jaque alrey, l. 3. 


Loscalzones de Trafalgar, t.4. 
6|La infanta Oriana, o. 3 mayia. 
5|—pluma azul, t. 1. 
5l—batelera, zarz. A. . 
6|—dama deloso. 0.3. 
6|—ruweca y el caonamaza,t. 2. 

Loy amantes de Rosario, o. 1. 

Los votos de D. Trifon,o, t. 
0lLahijadesuyerno, ft. 4, 
4|Lucahaña de Tom, ó la esclavi— 
2| tud delos negros.o 6c. 
5|Lancvia de encargo, 0.4. 
g¿|Lacámararoja,t. 30.y 1nról. 


3| elcontrabandisla,zarz.1, 
7 |La suegra y elamigo. o. 5. 
g|Luchas de amor y deber. duna 
3H, venganza frustrada, o.3. 


7|La maldicion ó la noche delcri- 
men, t.3y oral. 
Lecabeza de Martin,£. 1. 
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13 
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9 |Lasobros del demonio.t.3 y pr.15 


1D 


5 ¡La conciencia, t 5. 

8 l—hechicera,t.t. 

6|— hija del diablo, l. 3. 

a|— desposada,l. 5. 

5 ¡Loque son hombres! t. 3... 
192 Los chalecos de su excelencia, t.3 
10 Lino y Lana, 3.4. 

¿Las hijas sinmadre.t. 5. 

La Czarina, 1.5. 
13 |—Virtudy el vicio, t.3. 
10 cuestion esel trono, t. 4. 


15 


5 1145|MuriaRosa,t.5 y p 


t= buena ventura, t.5. 
= ilusion y larealidad, 6.4. 


5 madres. t. 3. 
3; Los boleros en Lóndres,z.A. 


—despedida óelamanleádieta, 4 
Lo que quiera mimuger, (.4. 
Lasdos primas. o. 1. 
La codorniz, t. 1. 
—Ninfa delosmares, Magia o.3. 
Lauro,ólavenganza de unescla- 
| vo, 5, prol. y epil. 
La pislenegra, l. 4 y prol, 
—cosa urge! e. 4. 
=muyer de los huevos de oro,t.1 
— Independencia española, ó el 
pueblode Madrid en 1808, 0. 3. 
Lo que falta a mi muger, 1.1. 
Lo que sobra ámimuger,t.1. 
La paz de Vergara, 1859, 0.4, 
—sencillez provinciana, l. 4. 
—lorre del águila negra, 0.4. 
—flor de la caneva, 0.4. 
Los celos del tio Macaco, 0.1. 
La venganza mas noble, o. 3. 
La serrana, z. 1 
Las dos bodas, deseuhterta,o. 1. 
3|Los toros de.puerlo, z. 1. 
La sal de Jesus, 3.1. 
Lola la gaditana, 2.1. 
La velada de San Juan, 0. 2. 
La eleccion de un alcalde, o. 1. 
Los huérfanos del puentede nues 
tra Señora, 7 C. 
5iLa poli ta de los partidos, 0. 3. 
—cigarrera de Cádiz, 0. 1. 
o | La mensagera, 0.2, ópera. 
“4lLas hadas, ó la cierva en el bos- 
que, t. D. ¿ 
La cuestion de la bolica,o. 3. 
2) Leopoldina de Nwvara,t. 3. 
G|La novia y el pantalon, t. 1. 
6|La boda de Gervasio, t. 1. 
2¡La diplomacia, 0.3. 
3 |La serpiente de los mares, t.7.c. 
S¡Lo que sonsuegras, £. 4. 
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21. 3|daridotonto y muger bonita, 11|: 

y 2 40j3fases el ruido que las nue— 

s|Laven!a del Puerto, 6 A 
2 


CESE. L: 
s|MergaritaCautier,óla dama de 
5) liscameltas,t.5. 

Mimuger no me espera, t.4. 
8|Monch, 6 el salvador de Ingla— 
9| terra, t. 5. 

Martinelquarda—costas,t. 4y'P. 
s|Wasvaleltegaráliempo queron— 

dar un año, 0,4. 
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Lisbet,ó la lija del labrador, t5|6!41|Mas valemaña quefuerza, o. 1 


Las ruinas de Babilonia, o. 4. 
a|Losjueces francos d losinvisi- 
k bles, t. l. 

Lluecven cuchilladasó el capitan 

Juan Centella, o. 3. 

Los Cosacus, £. 5. 
La procesion del niño perdido! 3 
—plegaru delos náufrugos, t 5 
—hija dela favorita, t. 3. 

— azucena, 0. 1. 

y nestiza.ó Jacobo elcursario,t.4 
g|Los muebles de Tomasa, t. 4. 

1 La fábrica de tabacos,30rz. 2" 

Lobo r Cordero, t.4. 

7 ¿La casa del disblo, (.2. 
y La noche del Viernes Santo,t. 3. 

Las minas de Siberia, t. 3. 

La mentira es la verdad, t.4. 
¡La encrucijada del diablo, $ el 
3 puñal y elasesino, t.A. 

g La juventud de Luis XIV, .5. 
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14|MariaSimon,t.ó. 
Maria Lecizinska,t.5. 
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Narcrsiloo.1.. 200 
Note fies de amistades, t. 3. 
Nilefaltanilesobraamimugert 


4 
No fiarse decompadres, o. 1. 


9 
4 
6 
0 ; , 
710 la pava yyo,ó niyontla pa- 


g v2,t.4. 
9¡Oh!.t 4. 


3 Parelescantan, 0.3. 
g|Pedroelmarino,t.4. 
yl Porunrelravo,t.1. 
»qPegarcon favor agravio, O. . 
(Paulo elromeno, 0.1. 
¿| Pepiya la solerosa, z. 1. 
Por tierra y por mar d el viage 
demi muger, €. 5, 


> Por veinte napoleones!!t.4, 
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8 Perdon y olvido, l. 5. 
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5 
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12 


4 Pur un gorro! t. 1. 
Qué seru? ó el duende de Aran- 


4 


3 


2| 
| Rocio la buñolera, 0.1. 
Sara lacriulla,t. 5. 
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7 ¡Simon elvelerano, 1.4 pról. 
5|Satanás!t. 4. 
5|Samuel el Judio, t.4. 
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Pura quete compromelas!!t 1, 
¡Pobre martir ¿d. 5. 
¡Pobre madrelld. 5 0 
Para un opuroun amigo, 0. 1. 
Pagars- del esterior,0.ó. 
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juez, o. 4. 


Ricerdo 11, (segunda parte de 
los Hijos de Eduardo) t. B. 


Subir comu la espuma, t. 5, 


Será posible? 1.4. 
Soy mu... bonito, 0. 1. 
Sea V. amable, 1. 4. 
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4 


Tres pájarosenunajaula, t 4 
Tres monoslras de una mona, 0.3 
Tenlaciones!!z. 4... At 
Tres á una, 0.1. 


na, z..0. 1. 
Tiró el diablo de la manta. o. 1. 
Tooesjaslaquemeenfae, 0. 1. 


Viva el absolutismo! t.4.. 

Vivala libertad! t.k. 

Una mujercualnoha 

Une suegra, 0.4. 

Un hombre célebre, 1. 5. 

Una camisa sin cuello, 0.1. 

Un amor insoporicble,t.4, 

Un ente suscopluble, t A, 

Unatardeaprovechaca, o. 4. 

Un suicidro, 0.1, : - 

Un viejo verde, t. 1. 

Un poe de Lavaptes en 1808, 
LE 

Unsotdadovoluntario, t.5. 

Un agente delealros, t. 4. 

Una venganza, t. kh. 10 A 

Una esposa culpable, t. 4, $ 

Un gallo y un pollo, t. 4. 

Una baseconslituciónal,(.1. 

Ultimo á Dios!!t.4. 

Unprisionero de Estado 6 las a— 
pariencias engañan. 0. 5. 

Un viage alrededor de mi mu-— 
ger, t.4 

Un doctor en dos tomos, t. 3. 

prada la desconocida, 0. má— 
gía, 4. 

Una pantera deJava,t.1. 

Unmaridobuen mozo, yunofeo, 1 


Larzuelas con música, 


propiedad de la Biblioteca, 
Geroma la caslañera;0. 1. y 
Elbiclondeldiablo,0.4 q 
Todoe son replos,0.d. tz 
La paga de Navidud, c+ 4% 
Misteriosdedastidores (segunda 
parte),o. 4, : 
La batelera,t t. 0 
PeraGrullo, 0. 2.0 000 
Elventorrillode Alfarache,o.1. 
La venía del Puerto, ó Juanito, 
elcontrebandista, zarz. 1 
Tlamor vor losbalcones,zarz.1. 
Eltio Pinint,1. Ae 
La fábrica de tabacos, 2, 
ElA5 de mayo, 1. 
D. Esdrújulo, 4. 
Fl tio Carando, 4. 
Lino y Lana, 1. 
Tentacionestt. 
Lasencillezprovinciana, t. 1. 
La sal de Jesus!4, ' . 
Esla Chachi, A. ) 
Lolalagaditana,t. 


Y las partituras: 
Eltio Caniyilas,2. 
La gilanilla de Madrid,1. 
Jocóóelorang-utang, 2. 


y dos,0. 
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